Coepemennan numepamypa poccuiiCKux Hemyes Kak (paxmop

camoudenmugpuxkayuu

JIutepatypa UMeeT MIMPOKHUHA JAUana30oH BOZMOXXHOCTEH BhIpaXEHUS MPOOIeM CaMOUICHTH(PHUKAIIUN — OT
IpsIMOTO, BepOalbHOINO0 HMX 0003HAYEHMs O KOCBEHHOIO OTPAKEHMs 4epe3 KaTeropuu MEHTaJIbHOTO
CBOMCTBA (K IPUMEPY, JKaAHP).

HHC&TCJ’IH—pOCCHﬁCKHG HCMIIbI — SBJICHHUC, HC BIIOJIHC OCO3HAHHOC HaquOﬁ MbBICNTBI0. CIIOKHOCTD
OIpPCACIICHUA X KOHTHUHICHTA 06ycn03neHa HCOAHO3HAYHOCTBIO I/II[GHTI/I(i)I/IKaHI/II/I pOCCPIfICKPIX HCEMIICB.

Ha tpyaHocTh mpoOnemMbl uAeHTU(GHUKAIIME POCCHICKMX HEMIIEB YKa3bIBAIOT, K MPHUMEPY, COCTABUTEIU
sunmkioneanu “‘Hemiter Poccun™: “OTt6op 6morpaduyeckux crareid ObUT OCIOXKHEH OTCYTCTBHEM YETKUX
KPUTEpPUEB ‘‘HEMEIKOCTH, Pa3MBITOCTBIO CAMOTO TMOHATUA ‘“‘HeMmel’, “HeMIlbl’, WMEBIIEH MECTO B
POCCHHCKOIN Tpaaullii, B YaCTHOCTH, CMEIIEHHEM KOH(ECCHOHAIBLHOTO M HAIIMOHAIBLHOTO TPUHIIUIIOB
uaeHTU(DHUKAINH U caMOUIeHTU(UKAIIMK YeToBeka’[1].

BrI3biBaeT pa3zHOUTEHUS CaM TEPMUH “‘pOCCUMCKHE HEMIIBI . IMEIOTCS 1Ba caMOHA3BaHUS UCCIETyEMOTO
3THOca — “poccmiickue HemIbl” (kaimpka ¢ Hemerkoro “die Russlanddeutsche™) u “pycckume Hemipl”.
Bropoii 5THOHUM BCTpedaeTcsl 3HAYUTEIBHO PEeXe, YeM IMEPBBI, XOTs U 00OHApYKHBAETCS HE TOJIBKO B
Xy/IOXKECTBEHHBIX, ITyOIUIIMCTHYSCKUX, SMUCTOISIPHBIX HCTOYHUKAX, NPUHAICKAIIUX POCCHICKAM
HEMIIaM, HO W B OTIEJNBHBIX JHIUKJIONEAUAX (CM., K TpUMEpy: “...B TOCIEIHEE BpEMS OHH YacTO
Ha3bIBAIOT ce0s “pyccKkue HemIbl” HE3aBHCHMMO OT TOro, B KakoM rocynapctBe ObiBiiero CCCP
npokuBaroT’[2] ). Bonee TpaauImoHHBIM CTajg0 Ha3BaHHWE “poccuiickue HeMibl . Ha HemerkoMm s3bIke
uHorJa BeTpevyaercs BelpakeHue “Deutschrussen” (A. 11IBao).

B moarBepxkaeHue pacuImpuTEIbHOTO MOHUMAHHUS TEPMHHA “‘pPOCCHUHCKHE HEMIIbI MNPUBEAEM MHEHHE
y4€HOro, KpUTHUKa U mucatens-poccuiickoro Hemia I. benbrepa: “Kaxercs, MHe HEOOXOAMMO HAIIOMHUTD
<...>, 4TO TOJ| Ha3BaHUEM ‘“‘POCCHIICKHE HEMIIbI’ MMEIOTCS B BUJY BOBCE HE HEMIIbI, OOUTAIOIIUE Ha
tepputopun  Poccum, a BooOme BECh JTHOC, KOTOPBIA HeKorma ObUT 3akamMy(iIupoBaH TOJ
WJCOJIOTHUECKOE KIIMIIE “COBETCKHE HEMIBI” M pa3METEH JIEpKABHOM BOJIEH MO BCEM IOpoiaM M BECAM
HbIHeIIHero HecypasHoro CoxapyxectBa HeszaBucumbix T'ocymaperB. Hamum npeaxu Obutn — Gosnbriei
4acTbl0 — M reorpauueck, W STHUYECKU — PYCCIAHIIOWYE, U XOTd Mbl — MX TOTOMKH — Teleph
npoxkuBaeMm B Poccun, Kazaxcrane, Keipreizcrane, Y30ekucrane, Ykpaute, ['epmanuu u T.11., BCE paBHO
spisieMcst  “‘poccumiickumu Hemmamu’[3].  TlogoOHOM TO3WIIMKM  TIPUACPKUBAIOTCS M COCTaBUTEIH
sHimkioneanu  “‘Hemrmpel Poccum™: “YuuThIBasgs CJI0KHOCTH CaMHUX HOHATHM “‘Hemubl Poccun”,
“poccuiickue HeMmubl , PegaknnMoHHas KOJJIETMSl M YYaCTHUKHM NPOEKTa MCXOAWIM W3 TOro, 4TO B
SHIUKIIONEANN HEO0OXOIUMO OTPa3uTh JEATETbHOCTh HEMIIEB, KUBIIUX Ha Tepputropun Poccuiickoii
nmnepuu, CCCP u xuBymux HoeiHe B Poccuiickoit @enepanuu, Ykpaune, Kazaxcrane, 1pyrux crpaHax
CHI™[4]. Ounuxnonemuss “Hemubl Poccun” He paccMarpuBaeT HMCTOPUIO ASTHUYECKUX HEMIIEB
[Tpubantuku, [Moneum, OuHISHINA.

Jluteparypa pocCUHCKHX HEMIIEB B €€ BEPIIMHHBIX U MACCOBBIX MPOSBICHUSIX TpeOyeT BHUMATEIBHOTO,
Pa3HOCTOPOHHET0 U3y4yeHMs. BakHOCTb €€ UCCIelOoBaHUs YCWIEHA CIIOKHOCTBIO MPOOIEeMBI
COOTHOIIIEHHS HALTMOHAJIIBHOTO U MEKHALMOHAJIBHOTO B JINTEpPATypE.

OroBopuM crienuPpUKy POCCUUCKUX HEMIIEB KaK TUTEpaTypHOU TPYIIIbI, oOpaiias oco0oe BHUMaHUE Ha
MepUo BTOPOH MOJOBUHBI XX B.

HecmoTpst Ha BBI3BaHHYIO MOJUTHYECKUMHU MPUYUHAMHU TeorpauuecKyio pa3iaeaéHHOCTh, POCCHICKHE
HeMIIbl BTOpoil mosioBUHBI XX — Havyana XXI BB. co3nanu enuHyro auteparypy. E€ omimyaeTr crnoxxHoe
MCHTAJIbHOC MHUPOYYBCTBOBAHHUC, OCOGOC MOTHUBHOC IIOJIC — OTpaXCHHUC TEM ACIOPTAllUU, TPYHAapMHU,



BOMHBI, sMurpanuu. [lomutryeckas cyapba caenaia poCCHMCKUX HEMIIEB CyOKYIBTYpHBIM HapoaoMm. I.
Bbenbrep 3asBnseT naxe 0 reTTOM3MPOBAHHOCTU POCCUNCKUX HeMIEB B ['epmannn[5] .

[IpeoOnanaromuii  MaccoBbIif  XapakTep POCCHUICKO-HEMEIKON JHMTepaTypbl CBHUIETEILCTBYET O
CTPEMJICHUM WHTEJUIMICHIIMU COXPAHWUTHh 3THOC B MIIAJIIUX ITOKOJICHUSIX, MCIIOJIb3Ysl BOCIIMTATEIIBHYIO
CHJTy T033UH, a TaKKe O HEOOXOAMMOCTH OTpakeHUs Ha OyMmare TroT, BHINABIIMX Ha JOJII0 Hapojaa, u
IIyTEN UX MPEOTOJICHHUS.

[Tucarenu-poccuiickue HEMIbI, B MMOJABIAIONLIEM OONBIIMHCTBE, — OMIUHIBEL. Benen 3a B. bagukoBeim
ClIelyeT YTOUYHUTh TMOHATHE “XyH0KECTBEHHBIN OMJIMHIBHM3M , KOTOPHIM “IpeAronaraeT Mpexae BCEro
BJIaJICHUE JBYMS SI3bIKAMHU B 3CTETUYECKOM, TBOPYECKOM IUIAHE, XOTS HA IPAKTUKE MBI HEPEKO UMEEM 10
KpaiiHe Mepe [Ba THIa: HEmojHOe (OJHOCTOPOHHEE) JABYSI3bIYME W ToNHOE (ABycTOopoHHee)’[6]. B
MIEPBOM Clly4yae JINTepaTop, XOTs U 3HAET JBa SA3bIKa, UCIOJIB3YeT AJIsi COOCTBEHHOIO TBOPYECTBA OJUH U3
HUX, 00palasick KO BTOPOMY JIMIIb B MEPEBOAAX C HEro. /lomosHuM, YTO 3HAHHE S3BIKOB MOXET OBbITh
3/IeCh pa3HOYpPOBHEBBIM — HaIlpUMEp, COBEPIIEHHOE MU Oeriioe, HO BCE jk€ HE COBEPILIEHHOE BIIAJICHHUE
BTOPBIM SI3BIKOM.

B poccuiicko-HEMEKON JTUTEPATYPHON CpENe BBIAEIAIOTCS CIENYIOIINE BHUbI UCIOIb30BaHMS S3bIKA B
TBOpPYECTBE.

1. IloaHoe (aBycTOpOHHEe) ABYsSI3bIYMe. SIPKUM NPUMEPOM CIYXKHUT JUTEPATYPHOE U KPUTHUECKOE
tBOopuecTBO K. Opnuxa. [IpuBeny uutarsl U3 nepenucku ¢ HUM: “Jlaxe 3anmamMsaToBall, MUCAT 1 OYEPK O
CyneilimeHoBe Ha pycckoM min HeMerkoM. O0a si3pIka y MeHs pabouune, TaK 4TO WHOT/A JaKe He MOMHIO,
Ha KaKOM SI3bIKE Ta WJIM MHAas BElb HaNMcaHa; “pyCCKUM M HEMELKHUM BJIAJCI0 MPUMEPHO OJIMHAKOBO; Y
MEHSI BBIOOp S3bIKA 3aBHCHT OT TEMBI, O KOTOpPOH THIIY, HWJIA OT ayAuTOPUH, Ha KOTOPYIO
paccuutbiBaro”’[7].

MoryT OBbITh 3aMETHBI Pa3IndMsl B HEMELKOSI3bIYHOM M PYCCKOSI3bIYHOM TBOpPUECTBE OAHOIO aBTopa. Tak,
Ha Hall B3IUIAJ, CTUXM KPYIHOIO pOCCHMCKO-HeMmenkoro mnosra B. I[IIHuTke Ha HEMELKOM S3bIKE
HamucaHbl OoJiee CIIOKHBIM CTHJIEM W B OOJIBIIEH CTENEHH HAChIIEHBI (prUmocodckoil mpobdieMaTukoi,
YeM CTUXM Ha PYCCKOM SI3bIKe; HAOJIOAI0TCS OTIIMYMSI B XPOHOTOIE HEMELKOSI3bIUHON U PYCCKOSI3bIYHON
nupuku [IauTke.

2. HenmostHoe (OXHOCTOPOHHEE) ABYSI3bIYHE.

2.1. Tlucarenp muIIeT MPEUMYIIECTBEHHO Ha HEMEIIKOM SI3bIKE, BJIaJIes PYCCKUM SI3BIKOM M TIEPEBOJIS C
pycckoro Ha HeMeukult (M. BapkenTun).

2.2. Tlucarenp UCTIOIB3YET B CBOEM TBOPUYECTBE PYCCKHM S3bIK, 3HASI HEMEIKHUH S3BIK U MPUOETast K HeMy
B IepeBO/Iax ¢ HeMelkoro Ha pycckuii (P. JleliHoHeH).

3. OnHos3LIYME.

3.1. ABTOp HCHONB3YET B CBOEM TBOPUECTBE TOJIBKO pycckuil si3blk (O. beprronbll), He B COBEpIIEHCTBE
Blajes (He BiIaies) HEMEIKUM.

3.2. ABrop mumeTr Tonbko Ha HemenkoMm si3bike (H. JI33), HE B coBepiieHCTBE Biajes (HE Biaaes)
PYCCKUM.

Coserckuii moaT O. beprrombll, kKak U3BECTHO, XKuja B Cyryoo pycckosizbraroi cpeae. H. /193 ¢ 1947 rona
JKUBET B repMaHI/II/I, YEM U BbI3BaHAa aCCUMUIISLIUA e€ 3HaHUs PYCCKOTO A3bIKa HEMCUKHM.

TBOpyeCcTBO aBTOpa MOXKET IBOIIOLMOHUPOBATh, K NPUMEPY, OT TPETHETO THUIIA KO BTOPOMY M JaXe K
nepBoMy (WJIM perpeccuBHO — OT IEPBOrO THIAa KO Bropomy). Tak, pycckos3blublii aBrop B. Iecc,
IIOCTaBUB Mepea coOOoi Iesib OBIaJeHUs HeMelKUM s3blkoM, B 2002 romy NpearnpHHSAT MONbBITKY
nepeBoga Hemenkux aBropoB (K. bpenrano u np.). Omurpuposas B 2004 1. u3 CHI' (Ya) B I'epmanuto
(Kaccenn), uepe3 Bpemsa B. I'ecc mon BiausHuEM HeMELKOW Cpeibl, BO3MOXKHO, CAETAeT IIar K NepBOMY
TUIY — TOJIHOMY XyJ0)KECTBEHHOMY OWJIMHI'BU3MY, XOTS MHEPLIHS TBOPUYECKOTO MBIIUIEHUS B TMOAOOHBIX
Cllydasix MOXeT ObITh CHUJIbHA.



B GonpmmHCTBE Cily4aeB pOCCHUHCKHE HEMIIBI BIIJICIOT, TIOPOM B Pa3HOM CTENEHH, PyCCKUM U HEMEIIKUM
A3bIKAMU. Hpel[CTaBI/ITeJII/I CTApUICTO ITIOKOJICHUA COXPaHAKOT B TBOPYCCTBC HeMeLIKI/Iﬁ s36IKk. HoBoe
MOKOJICHUE POCCUMCKUX HeMIIEB, Bhipocuiee B CHI' wiu B ['epMannu, HEpeaKO MPOSABIISIET 3HAHUE OHOTO
S3bIKa — COOTBETCTBEHHO PYCCKOTO WMJIM HEMELKOTO, XOTSI U MHTEPECYETCS] BTOPBIM “pPOIHBIM’ SI3BIKOM.
Pyccko-Hemenkuii OMJIMHTBU3M — OpTraHWYHas COCTABIISIONIAS POCCHUUCKO-HEMEIKOW HIACHTU(UKAIIH,
YTO MOKA3bIBAET CPEAHEE MOKOJICHHUE, HEPEAKO BIAJCIONIEE ABYMS S3bIKaMU.

OcoOyro rpynmy JODKHBI COCTaBISITh TMHUCATEIM CMEIIAHHBIX KPOBEW — MoyHeMmel-mnonyeBpei B.
auTtke, nomyHemen-nonypycckuit B. Tecc, mnomynemen-nomynarei O. Ilmagepe, mnonyHemen-
nonybunH P. JleliHoneH, HeMen-pycckuii-ykpansen A. [lImuar u mp.

JI. Bebep, orer; KOTOPOTO — 3THUYECKUI HEMEL, a MaTh — HAIlOJIOBUHY I'peYaHKa, HAIOJIOBUHY pyccCKasi, C
1991 r. )xuBér B ' pennn. CTUXM OH MULIET HA PYCCKOM M IPEYECKOM SI3BIKAX.

BoNbIIMHCTBO CMENIaHHBIX POCCHUICKO-HEMENKUX MUcaTesield COYeTaroT B cebe HEMEIKYI0 U PYCCKYIO
KpPOBb.

B TBOpuecTBe TOAOOHBIX AaBTOPOB OOHAPYKHUBAIOTCS CIEAbl HHTEpeca K HalMOHAJIBHOCTSM,
COCI[I/IHéHHBIM B UX I'CHCTUYCCKOM KOAC. IToaTHI CO3Jar0T OIMMCAaHWA CBOUX CJIOKHBIX POJOCIIOBHBIX, KaK,
Hanpumep, A. Imuar:

KYCT FOBOPALI[HH

Tpoxu s

Ampoxoe — hpamunus mamepu,

A no omyy — nemyy — LLImuom,

A no 6abre — Bebep — yoice nuueeo, moivko gemep
Hao manenvxum xonmuxom wymum.

A no opyeou — ykpaunke —  opbraswiii —
30ecw 6 cmenu —

Bopou kapmasuiii,

/la nonvinHwbIli nPUEKYC 20pbKUil,

a xonvixanve KOBbLILHBIX b

Bom ckonvko 6emok-eemeseli — Kposu moel,
L]enwiii kycm — u He nepexamu-nosne,

A mom

Topsawuii,

Thazonawuii,

Tosopawuii.

XapakTepHO COUYYBCTBHE HAIMSIM, CMEIIAHHBIM B KpoBH. P. JleliHoHEeH, nMeroInii HeMelKue U (PUHCKHE
kopHHM M BoeBaBlIMi B 1939 1. B ¢uHCckoit apmun Otro Kyycunena, B Oamnazne “Marepu”, nzodpaxas
MIPU3BIB COBETCKOTO HOBOOpaHIla Ha (PMHCKYIO BOMHY, NaéT HeoXHuIaHHBIM pakypc: “Ilymku u nronu Ha
3anmaa yxoasaT // MUHCKHX CBIHOB yOuBarh...” (momyxupublii mpudrt P. Jleiinonena. — E.3.),
HEOIHOKPAaTHO KacaeTrcssi (UHCKOW TEMAaTUKH B JOKYMEHTAJIbHOM IOBecTBOBaHMU ‘Ku3Hb Ha
nosycranke”. Cpeny nucarenei JaHHOM KaTeropuy BO3MOYKHO MPOSIBIEHUE TUIIOPAJIMHIBU3MA.

MHorouncnensbie (akThl yKa3bIBaIOT Ha OCOOYI0, dYalle JIBYMEHTAJIbHYI) TPHUPOAY TBOPUECTBA
poccuiickux HeMmIeB. PacmpenenuM TpOsBICHUS CaMOHMACHTU(GUKALMKA B JIMUTEPAType POCCUHUCKUX
HEMIIEB M0 THUIIAM.

I. B nepBy1o o4epenp, 3TO MPsIMbIE ABTOPCKUE 3asIBIICHUS.

[To mHEHHMIO psima poccuiicko-HeMenkux auteparopoB (B. I'arun, U. I'eprenpénep, H. Pynae u np.)
POCCUNCKIE HEMIIBI SBJISIFOTCSI CAMOCTOSITEIIBHBIM THOCOM.

OOparumcst k uutaram. M3BecTHbIt poccuiicko-Hemenkuil maHcoHbe B. T'arun 3assmser: “S mo
HallMOHAJIbHOCTH poccuiickuii Hemen. He Hemen. f poccuiickuit Hemen. S cuuraro, 410 Takas
HalMOHAIBHOCTH cymecTByeT [8]. Pomanuct U. I'eprenpénep Ha Bonpoc: “Cunraere a1 Bbl pOCCUNHCKUX
HEMIIEB CAMOCTOSITEIIbHBIM ATHOCOM, BO3HUKIIUM I10]] BIUSHUEM MCTOpUN?” — OTBeYaeT: Y MeHs HET B



stoM comHenuii’[9]. Iloat, aBTOp mnpoumsBeneHuit mna nereil H. Pynme Ha »TOT k€ BOmpoc Ha€T
cienytommid oteeT: “/la. Hecomuenno. JloctarouyHo 0erioro B3misaa Ha UCTOPUIO POCCUICKMX HEMIIEB,
9YTOOBl MPUNUTH K TaKOMY BBIBOAY. Sl omuparoch B CBOMX BBIBOJAX M Ha MCCIEIOBAaHUE BBIIAIOLIETOCS
uctopuka u stHojora JIbBa Hukonaesuua I'ymunesa “OtHorenes u 6uocdepa 3emnu’. Oco00 HHTEPECHBI
cTatbd “OTHUYECKUN cTepeoTun mnoseneHus, “IlaccnonapHoe HampspkeHue”. DTO Tema OTAEIbHOTrO
Oonbioro parosopa’[10].

[IpuBeném ¢GparMeHTHl HHTEPBBIO KOPPECTIOHIEHTA Ta3eThl “EBpoma-Okcrnpece” ¢ poccuiicko-HEMEITKUM
nucarenem B. Bebepom:

“— Kaxotui kynomypul Bot oums?

— Hemeyro-pyccroii unu, eciu xomume, pyccKo-HeMEYKoU. s HeMeyKoe U PyccKoe 6 cebe He pa30eisito, OHU 60 MHE
caumol. Tem 6onee umo mexncoy HUMU MHO20 00 e2o...

— Hemeyxoe u pyccroe nauano 6 Bac — amo “cuacmauevlii 6pax” wiu 6cé yce “‘opax no pacuémy”?

— He 3naro, cuacmauebtii u, Ho 1610 He no pacuémy. Kakoul mym pacuém, koeoa cyovba cama emewusaemcs? Bo
MHe UBHAYANLHO JHCUNO HeMeyKoe 4yscmeo. Ymo amo makoe, nouemy sircuno — ne 3uar. CKolbKo cebsi ROMHIO,
ecez0a uyecmeosan ceos nemyem. Ipu smom poc 6 ammocgepe 2opooxa 6o Braoumupckoii oonacmu — a bonee
PyccKyto ammocgepy mpyoHo cebe npedcmasums — U, eCmeCcmseeHHo, BNUMai 8 ceds Mo PyccKoe, OHO MHe MAaK
Jrce OnusKo, Kaxk u Hemeyxoe. Mue xasicemces, s 04eHb XOpOuLo 4y8CMaEYIo pycckoeo yenogexa. a s, cobcmeenno, um
u cpopmuposan. Ho dvina cemvs, munuunas, Hacmoawds HeMeyKas cembsl, MOU 4yoechvle pooumen, 0asuie MHe
socnumanue, oopazosanue”.[11]

borara MeEHTaNbHBIMU XapakTEPUCTUKAMU JIOKyMeHTanpHas mnpo3a P. JleliHonena ‘JKusHp Ha
nonycranke”. [Tucarens oTMedaeT, 4To B pOJUTENHCKOM JJOME TOBOPHIIM Ha HEMEIIKOM M PYCCKOM SI3BIKaX,
pPEOEHKOM €ro BOAWIN B JIIOTEPAHCKYIO LIEPKOBb, HEMEIKasi pOJHS NMPUBHBAJA CTPACTh K BOCIPHUSITHIO
HEMEIKUX KHHI, 9yuTas peOEHKy BciayX (“...B MOMIMHHUKE S MpociyIan poMansl Pynonsda Xepiora,
Mapmut, Xopmana, ['aarxodepa, Kemnepmana, 3ynepmana, IlItpana, MHOrHe M3 KOTOPBIX ceidac yxe
HUTAE HE HaWACmIb...”). MaTb-HeMKa U €€ CECTpbl OOLIANKNCh C JEThbMH Ha HEMEIKOM SI3bIKE, JIETH KE
yale OTBEHaJd UM IMO-pycckH. VHTepeceH macca)k O TOM, KaK HpPEICTaBIsUT CBOK HAI[MOHAJIbHYIO
MIPUHAJIKHOCTh ToIpocTok JleriHoHeH: “Tlockonmbky orenr Moit Obul (PMHHOM, MaTh HEMKOHW, a caM s
poawiIca U POC CPEU PYCCKUX, S B JETCTBE PELIMJI, YTO HAIMOHAJIBHOCTH Y MEHS H € T (IOJYKUPHBII
mpudT U paspsaka P. Jleitnonena. — E.3.). IIpeanonaranoch, 4To NMpu MOJYyYECHHH IacmopTa B Tpade
“HaIlMOHATBHOCTE 5 C/eJial mpodepk...”. OJIHAKO MPU HEMOCPEACTBEHHOM y4aCTUU HEMEIKOW POJAHU B
nacriopre JleiiHOHeHa Oblla MOCTaBlieHa HaMOHaNbHOCTH “‘Hemen’[12]. B kumre “IlyTh B HMUYTO TIO
mmanam oredectBa. [lyOomunuctuka” B crarbe “U cHoBa o Hemmax Poccun” P. JleitHoHeH B
MOJIOKUTENILHOM KITIOYE MUIIET O CyTy00 MHTEpPHAIIMOHATIHLHOM XapaKTepe CBOETO JAETCKOTO BOCIIPHUSATHS
MHpa, MHUPOJIOOMBBIX B3aMMOOTHOLICHMSX JIIOAEH pPa3HbIX HALMOHAJIBHOCTEH M TOPHbKO OOBHUHSET
CTAJIMHCKYIO TOJUTHUKY B Pa3xKUTaHUU HalMOHaJIbHOW po3HU[13]. B 5TOl e KHUTE B 3CCE-IUCHhME
“UysxecTpadibl 0e3 pOAWHBI” IMHCATENh 33Ja€TCs BOMPOCOM HJICHTU(PHUKAIUU POCCUHCKO-HEMEIIKUX
nepecenenues: “S oguH u3 Tex, kTo Hamén B I'epmanun npubexumie. Kto ke Mbl Takue, ThICAYU U
TBICSIUM, KOTOPBIE CIUIOIIHBIM ITOTOKOM CO BCEX CTOPOH CBeTa crpeMumcs B I'epmanuio? Mbl, KoTOpbIe
MOTEPSUIM Bepy B CHPaBEUIMBOCTh M MpaBay. Mbl, KOTOpble CTajdM 4Yy)XKakaMd B CBOEW CTpaHe U
OCTaHEMCsl Yy>KUMH H 31ech... Kto s Takoi, PobGepr JleiiHoHeH, Hemel ¢ (UHCKON QamMuInei,
npokATeid “ammct” B Poccun, “pycak” 3nech, B ['epmanun? KTo MbI, poCCHHCKHE HEMIIbI, YTO MBI
umeM 3aech, Ha Pomune Hammx mpenkoB?”’[14]. Camu ¢akTsl MOJOOHBIX BOMPOCOB, OECTPECTaHHBIX
MOTIBITOK CaMOUJEHTU(PUKAIIUN, XapaKTEPHBIX JII POCCHMCKUX HEMIIEB, YKa3bIBAIOT Ha CIIOKHOCTh U
HEOJHOPOJHOCTh UX HAIIMOHAJIBHOTO CAMOCO3HAHUSI.

JIutepaTopbl APYrUX HAlMOHAIBHOCTEH Takke 00pallaloT BHUMaHKUE Ha MOJIUMEHTAIbHOCTh POCCUICKUX
HeMIeB (CM., K ipuMepy, cTuxoTBopenue kazamku [1. Carnaii “Ha kaptuny B. Ditgepra “ABronoprper B
manke” u ap.).

OTtnenbHBIE POCCUIICKO-HEMELIKHE MTUCATENH 3asBIISIOT O CBOEH MPUHAIIEKHOCTH CYyTry0o K pycCcKoil min
HeMelkoi Kynbrype. K nmpumepy, u3BecTHblid mo3T coBeTckoro nepuona O. beprroinbil cBsi3biBajia CBOE
TBOPUYECTBO TOJILKO C pyCCKOM Tpamuiueit: “S 6eccmepTHa, MO0 GECCMEPTHO PYCCKOE MCKYCCTBO, pyCcCKast
peBotonus, pycckuit Hapon, pycckas 3emisi’[15]. H. Tldeddep, HanpoTuB, KaTeropuuecku yTBEPKIALT,



4yTO OHa ‘“‘Hemenkas nucarenbHuna’[16]. “Ilo e€ mHenuto, — numer xypHaauct H. baeBa, — Takoe
SIBJICHHE, KaK POCCUUCKO-HEMEIIKasi JTUTEparypa, CKOpO COBCEeM Hcye3HeT. Uepe3 O/lHO-/Ba MOKOJICHUS
TepeceNieHIIbl COBCEM ‘‘OHeMedarcs’’, W Torjga pedb OylaeT HMJATH O CaMbIX OOBIYHBIX HEMEIKHX
nucarenax’[17].  IlogoOHble  BBICKa3bIBaHMA ~ OOOCTpSIIOT  mpoOieMy — HAGHTH(QHUKALIUKM U
caMOMJIeHTU(UKAIUU POCCHUMCKUX HEMIIEB, OJHAKO TMPEACTaBISIOT COOOW HCKIIOYEHHs] W3 OOIIei
TEHJEHIIMU. B HX OlleHKe Ba)XXHO YYECTh OJIOXY, TEPPUTOPUIO MPOXKHUBAHUS W HUHIUBUIYAIbHYIO
TICUXOJIOTHUIO JIUTEPATOpA.

II. YTBepkeHHUs O CHHTE3€ HEMELKOW M PYCCKOM KyJIbTYp B IPOM3BEICHUSX POCCUUCKUX HEMIEB U
YHUKQJIBHOCTH POCCHHCKO-HEMELKOW KYJIBTYpPhl HEPENKO BCTPEYAIOTCS B JIMTEPATyPOBEAYECKOH U
KPUTHUYECKON JIUTEpaType.

9 ¢

ABTOpBI pabOT WACHTU(DUIMPYIOT POCCUIHCKUX HEMIIEB KaK “0co0blil 3THOC”, “cBoe0OpasHsblii 3THOC™ (I
benbrep), “napon” (panee), “wapogHocts’ (B Hamm 1HK) (K. Opmux), “atHoc” (C. AHaHbEBA).

CrnenanbHOrO0 MOHOTpPaUUECKOro HCCIEJOBAaHUS MEHTAIBHOCTH M HIACHTUYHOCTH Ha Marepuale
JIUTEPATypPbl POCCUMCKAX HEMIIEB HET.

KputukoB u  nureparypoBelOB, INUIIYIIUX O  POCCUNCKO-HEMEUKOW  JINTEpaType, MOXKHO
muddepeHnpoBaTh O 3THHUYECKOMY NpH3HAKy: 1) poccuiickue HeMIIbl; 2) TepMaHCKHE HEMIIbI; 3)
MPEJCTaBUTENHN APYTHX HallMOHAJIbHOCTEeH. KapTuHa co31aérest ux oOUMy yCUIHsIMU.

1. MHeHus y4EHBIX-POCCHUHCKHUX HEMIIEB.

B cBoeit knure “IloMHHM umsi cBOE”, paccykiasi O ABOWCTBEHHOM MPHUPONE KU3HU MU JESATEIbHOCTH
poccuiicko-HeMeKuX JIuTeparopos, 1. bexsrep npuBoaut popmyny M. LiBetaeBoii: “3nech s He HyKHa.
Tam s HEeBO3MOXKHA”, 0003HAYAIONIYID MPOTHUBOCTOSTHUE ‘‘37Mech”/“Tam”. B mTOM0OHOM TOJIOKEHUM
OKa3bIBAETCS IHCATEIBCKUM KOHTHMHIEHT BCETO POCCHICKO-HEMELKOIro 3THOca. KpUTHK cuuTaer, uTo
smurpanus HemueB u3 Poccum oGexpnutr u Poccuio, 1 caMuX pOCCHUHCKHMX HEMIIEB, CHjla KOTOPBIX B
JBOMHOM MEHTAJIBHOCTH, CIUIaBe KyinbTyp. I. bemprep cCkioHseTcs K BBIBOAY, YTO POCCUMCKHE HEMIIbI
OCTAlOTCSl TAKOBbIMH BHE 3aBUCUMOCTH OT TEPPUTOPUHU MpOoXHUBaHMs. ‘Sl monarato, 4TO MBI,
pyccianaioiye, TakOBBIMM OCTaHEMCsl ellé JOoJiro He3aBUCHMMO OT Toro, rie oburaem — B Poccum,
Kazaxcrane win ['epmanuu. Tyt naxke 6aBapckas 1uisina ¢ IepoM He chaceT. <...> Sl TMYHO cyuTaro, 4To
poccuiickue HeMIbl — 0cOOBIi, CBO€OOpa3HbIil 3THOC, U MOTOMY — IOEJIUKO BO3MOXKHO — OH JOJKEH
COXpaHUTh, cOepeub cedsl, BHICOKO JIepP>KaTh CBOIO TOJIOBY, 3HaTh CBOIO HCTOPHIO, IOMHUThH CBOUX MPEIKOB
Y HE CMUPATHCA C JKAIKOH J0iei ObITh BeyHO Ha obounHe ObiTus ’[18]. [To muenwuro I'. benbrepa, uMeHHO
Onarojapst 3alllUTHOM peaklMu POCCUNMCKHE HEMIIbI COXPAHWIIU “TOT CBOEOOpa3HBbIM KyIbTYpHBINA CIIOM,
KOTOPBIM OBbUI 3aroBesiaH NpeAKaMy U UMel IIyOokue repmanckue kopHu [19]. [laxke ctaB “KoueBbIM”
HapoO/JOM, POCCUICKHE HEMIbl HE IMOTEepsUIM CBOETO HAlMOHAJIBHOIO JyXa. byayun rpaxnaHamu
I'epmanuu, poccuiickue HeMIbl KOHCOMUIUPYIOTCS B 3eMIISIUECTBA, OOBEIMHEHUS, U3At0T JIBYS3bIUHBIE
albMaHax¥, >KypHalbl, ra3eTbl, KHUTM — B 3ToM, no MHeHuto [. benbrepa, 3Hak ux ocoGoro
MeHTtanureta[20].

He tonsbko I bensrep, Ho n K. Dpaux cunTtaer, 4To CIyXUTh HAIMOHAJIBHOM JTUTEPATYPE MOXKHO U HE HA
HalMOHaNbHOM s3blke. K. Opiux, aBTOp TakuxX KpyIHBIX HMCCIEAOBAHUN IO POCCUICKO-HEMELKON
KyJbType, Kak coopHukH ctareil u acce “Lose Blitter” u “Lebendiges Erbe”[21], cBoeobpa3Ho pasznensieT
MEHTAJIBHOCTh UM WMACHTUYHOCTH, IIOHMMAs I10J MEHTAJIBHOCTBIO CO3HATEIBHOE, MHUPOBO33PEHUECKOE
ABJICHUE, a MOJ UJICHTUYHOCTHIO — IMOJICO3HATEIbHOE, TeHeTHYecKoe. fA3bik, mo MHeHuto K. Dpnmxa, “B
OoJblIel CTENeHH MPU3HAK MEHTAJIBHOCTH U JIMIIb OJIHA U3 COCTABIISIOUINX UICHTUYHOCTH , TIO3TOMY U
Ha “4gyXOM’~ S3bIKE IHCATEIb MOXKET OTPaKaTh CBOIO HEMEIKYK HICHTUYHOCTb. KpPUTHK NpHUBOAWUT
IIPUMEPBI HE TOJBKO POCCHUHCKO-HEMELKHUX Mucareneld, Ho U, B yacTHoctd, O. CyneliMeHOBa, 4bs
“I'muHsiHAs KHUTA”, HAlICaHHAsI Ha PYCCKOM SI3bIKE, — TPUYM{} HAIIMOHAIBHON Ka3axCKOM KynbTyphi[22].

2. MHeHHsI TepMAHCKHUX Y4EHBIX.

Ha oco0riii xapaktep nureparypsl Russlanddeutsche ykaswiBaet, k mpumMepy, U3BECTHBIN HcCcIe0BaTENh
POCCUNCKO-HEMEIIKOM  JIUTEpaTyphbl, TEepPMAHCKUU ciaBUCT A. Durenb-bpayHIMunr, cuurtaromas



JIBYMEHTAJIBHBIX POCCHUCKUX HEMIIEB ‘“KEPTBAMH HCTOPHHU~, OOPETIIMMH YHHKAIbHYIO KylbTypy[23].
HccnenoBarens oTMeuaeT 0COOCHHYIO CY/IbOY COBETCKHX HEMIIEB, UX MAPTHHAILHOCTD.

CocraButenp “CrnpaBoYHMKA POCCHUHCKO-HEMEIKOW JuTeparypbl” A. Mopwuti oOpaliaeT mpHCTaIbHOE
BHUMAaHHE Ha JBYSA3bIYHE aBTOPOB, (PaKTHI X IEPECENeHUs, YMUTpauu[24].

A. Purrep OTHOCHUT POCCHHCKO-HEMEIKYIO0 TUTepaTypy He K “HeMelnkoMy 3apyOexbro” (“deutsches
Ausland”™), a k “Hemerkos3piuHOMY 3apyoOexbro” (“‘deutschsprachiges Ausland™) u mpuma€r eit craryc
“UrHopupyemoil mureparypsl’[25]. DTO HOKa3bIBaeT, 4TO Aaxe y A. Purrepa, Ha MHEHMH KOTOPOTO MBI
OCTaHABJIMBAJIMCH BHIIIE, BO3HUKACT ABONCTBEHHOE OTHOIIEHHE K POCCHUICKO-HEMEIKOH JUTeparype —
KaK K 4aCTH HEMELIKOH JINTepaTyphl U CaMOCTOSTEIbHOMY JIUTEPATYPHOMY SIBIICHUIO.

O cBoe0Opa3nm poCCUNCKO-HEMEITKOM JTUTEPaTyphl, €€ OTIMYUH OT COOCTBEHHO HEMEIIKON TOBOPHUT YKe
TO, 4TO, 1O AaHHBIM B. Bebepa, repmaHckue MCCleOBaTeNId HE Ha3bIBalU €€ B MEpedHe ‘5 HEeMEIKUX
nmuteparyp”’ (muteparypsl OPIL I'JIP, ABctpun, Hemenkosizbranou LIBeitiapun, pyMbIHCKIX HEMIIEB)[26].

3. MHeHus y4éHBIX He HEMEIKOH HAIIMOHAJIbHOCTH.

[IpoGrneMy JBYMEHTAlIbHOCTH TMHCATENEH-POCCUMCKUX HEMIIEB 3aTparuBaeT, K MpHUMEpy, PYyCCKuit
muteparyposen; C. AHaHBbEeBa, TOBOPSI 00 OOPETEHUU POCCHIICKMMHU HEMIIaMH HOBOWM POAMHBI, TIpOIecce
BO3pOXKJIeHUs ucTopudeckoil mamsatu[27]. U3yuas tBopuectBo I. benbrepa, pycckue uccnenosarenu C.
AnanbeBa u JI. baOknHa OTMEYAIOT B €r0 MPOU3BEICHUSX TPAIUIIMU Ka3aXCKOW, HEMEIKON U PyCCKOM
nuteparyp. TpumentansHOCTh . benbrepa npocnexxuBaeTcss y4€HbIMU U IO €0 KU3HEHHOMY ITyTH. Tak,
ctynenToM benbrep nzdupaer TeMoit KypcoBoi paboTsl uccienoBanne ““‘Hounoit necau crpannuka’” ['ére
B mepeBomax JlepmonTtoBa u AGas (HEMEIKO-PYCCKO-Ka3aXCKO€ CpPaBHUTEIHHO-THIIOIOTHUECKOE
uccienoBanue). “‘MoumM  TpUsI3BIUMEM cpa3y 3aMHTepecoBalics mpodeccop-Tiopkosnor CapceH
AMaHxkonoB, — BcrioMuHaeT benbrep. — VIMeHHO OH yBIEK TIIyOOKMM HM3Y4YEHHEM S3bIKOB, 3apa3uil
COIOCTAaBUTENBHON IPAMMATHKOMN, Hay4YHJI YyBCTBOBaTh KPacoTy, BEC, 3ByK U BUJ cioBa’’[28]. O nuanore
KyJlbTyp B TBopuecTBe [. benbrepa numer kazaxckuil yuénsiii JK. EckyaTtoBa[29].

BesyciioBHO, poccuiickne HEMIIbI KaK KPUTHKH U JINTEPATYPOBEIBI CMOTPSIT HA MaTepHall COTIIEMEHHUKOB
U U3BHE, U OTHOBPEMEHHO M3HYTPH, C PaKypca cOOCTBEHHOI0 HallMOHAJILHOTO MUPOBO33peHus. OaHaKo,
KaK BHJUM, TePMAHCKHE HEMIIbl, POCCHIICKHE HEMIIbl U MPEACTABUTENIN HE HEMEIKOW HAIlMOHAILHOCTH
MPUXOJAT K OOIEMY BBIBOJY O JIByMEHTAJIBHOCTH POCCHHUCKO-HEMELKHX JUTEPATOPOB. DHUUKIIONEANS
“Hemubr Poccun™ co3naHa KOJJIEKTHBHBIM TPYAOM poccuiickux HemileB (A. I'epman), repMaHCKHX
HemileB (A. DHrenb-bpayHmmMuar), yuénsix apyrux HaumoHaibHocTel (C. boOwuieBa, A. TepemieHko),
YTO TaK)Ke KOCBEHHO YKa3bIBa€T Ha €MHOIYIINE B 0TOOPE M MHTEPIIPETALIMU MaTepHaa.

III. Camu XYHAOKCCTBCHHBIC ITPOU3BCACHUA pOCCHf/'ICKHX HEMIICB TOBOPAT O HByMCHTaHLHOﬁ npupoac
TBOPYCCKOTI'O MBIIIJICHUA UX aBTOPOB.

1. Yxe Ha3BaHUsI KHUT POCCUMCKUX HEMIIEB HEPEAKO YKa3bIBAIOT Ha JIBYILJIAHOBOCTH — K IPUMEDY, “31eCh
utam”’ A. HImunra.

Y  OOJNBIIMHCTBA POCCHICKO-HEMEIKMX aBTOPOB BCTPEYAIOTCS TMPOTPaAaMMHBIC  TIPOU3BEICHMUS,
OTpa)karolllve MOHUMaHUE POCCUUCKUX HEMIIEB Kak 0co00i HalMoHaIbHOU rpynnel. Hepenko momoOHbIe
TeKCThI TpsiMo o3ariaBieHsl “‘Die Russlanddeutsche” [“Poccuiickue memmpr”] (B. lauTke), “Pycckue
Hemibl” (JI. Po3un), “Russlanddeutsche Berlin-Sonette” [“Poccuiicko-Hemenkne OSpIMHCKHE COHETHI ]
(M. Bapkentun), “Pycckum” nHemuam” (H. Pynne).

B. IITHuTKE pa3MbIIUISIET O Cy/IbO€ TEPPUTOPHATIEHO Pa30pPOCAHHOTO, YHIKEHHOTO Hapoa:

Die Russlanddeutschen

Thre Dérfer schweben
im Nebel der Vergangenheit.
Lhre Herde weiden

unter dem Horisont.
Die Glocken ihrer Kirchen



liegen in der Erde.

Was hdilt den verstreuten

Volksstamm zusammen?

Das Bewufitsein eines vor Jahrhunderten
begangenen Irrtums?

Die Trdume der Viiter?

POCCHHUCKHE HEMI]bI

Ux oepesnu napsim

8 mymare npouno2o.

Ux cmaoa nacymces

100 20pU30OHMOM.
Konoxona ux yepkeseii
Jiedcam 6 3emie.

Ymo deporcum emecme
pazbpocannoe niema?
Ocosnanue 001020 3a01yIHCOeHU,
Komopomy 6onvute gexa?
Meumst omyos? [30]

JIupnueckas repounst H. PyHae BeipaxaeT cTpagaHusl ye3KaroluX Ha “UCTOPUYECKYIO POIMHY  HEMIIEB.
Crau nruil, KpyKalmecs: HaJl OCTaBIIMMHUCS MOTHJIAMH, ‘‘CJIOBHO KPOBHBIE JAETH , “IIENOT CTaPEHBKUX
CTaBeHb~, “TIOpPENEBUIMIA KOBBUIb M TpaBa, YTO B30OMIET Ha 3a0pOIICHHOM Kpbllle” — 3TH U JApyrue
MBICJIEHHBIE 00pa3bl TpecleayloT AMHUIPAHTOB, paccrarolmmxcs ¢ (¢dakruyeckod poauHor. Hror
CTMXOTBOPEHUS, YBbI, eccUMHUCTHYEH: ‘“Tonbko BBIOONUT cepile HackBo3b, / He Hailias Ha Bompochl
oTBeTa”.

JI. Po3uH nuiier 0 MUPOOIIYIIEHUH POCCUUCKUX HemileB B Iepmanuu. “HeMbIX OTIIOB HEMbIE JETH,
“pomuBiuecs rae-HUOynr B CuOMpH” W MPUBBIKIIHE OECIPEKOCIOBHO MOJIYaTh, OOPETAIOT HOBYIO
pomuny — Vaterland.

Ipumume nac, xaxue ecmo mul. ¥ nac 6azasic npomugopeyuii: /la, mvl noém no-pyccku nechu M nonv3syemcs
pycckou peuvio. (Pozun JI. Pycckue nemybwt)

Hemupl B ctuxorBopennu JI. Po3nH Bo3Bpamarorcs B ['epmanuto, kak “qoMOK”, HO TOBOPSAT IMOKA IO-
PYCCKH.

Ham mnozo nem, Ho muvl oname maadenysl — Mol ne ymeem 0adice 2ogopums. Hac npunumarom, xopmam, yuam
arcums, U nazvigarom nac — nepecenenyvi. Cmewinvie Mbl: 6 cmpate, cogcem uyscou Ham, Haxooum mo, umo ne
mepsiiu oaice. Kueémces Ham 30ec muxo u cnokouino, A Hawu oywiu — enasuyio nponasicy — Ocmaguiu Mol 20e-mo
Ha mamooicte... (Pozun JI. Ilepecenenywt)

B “poccuiicko-Hemenkux”’ conerax M. Bapkentuna I'epmanus nana masamu ¢uinocopuyHoro u
upoHnyHoro nepeceneHna 1980 — nauanma 1990 rr, KOTOpBIA, IISASL CO CTOPOHBI U OJHOBPEMEHHO
M3HYTpH, paccyxkaaer o npotuBoctosHuu [JIP u OPI, “HeMenko-HeMeUKHUX’ OTHOILIEHHUSIX, OpocaeT
PETPOCIIEKTUBHBIN B3IV 32 “Ty CTOPOHY Ypana” u “o0003peBaer” NeHCTBUTEIBLHOCTD 3a “ITOW CTOPOHOM
Opepa”.

Poccniickue HeMIbl B NMPOU3BENCHUAX 3aABIAIOT O CBOEM JBYSA3bIYMH. Tak, Jmpudeckas repouHs H.
Bakkep B ctuxotBopeHnu “Zwei Muttersprachen” [“/IBa ponHBIX si3bIKa’] TOPAUTCS BIaJIEHUEM PYCCKUM
Y HEMEIIKUM SI3bIKaMU:

Als seltnen Reichtum hat das Leben Zwei Muttersprachen mir gegeben...

[Kax peokoe boeamcmeo dana mie HcusHb 08 pOOHBIX A3bIKA... ]|



I'. BopmcOexep kommenTupyet ¢akt onucannoro H. Bakkep aBys3pruus: “B 9Toit e CBS3U 110 MEHbIIICH
Mepe OecTaKkTHBIMHM BBIIISASAT CETOAHSA YIPEKH W B ajapec Hamlel yBakaemoil Hemun Baxkep 3a ee
CTUXOTBOpEHHE “‘/[Ba POIHBIX SI3bIKA™, HAMMCAHHOE B T€ BPEMEHA. DTO CTUXOTBOPEHHE CHIIPAJIO TOTIA
6onbiryto posb. OHO TPAaBUIIBHO OTPAXaJlO0 S3BIKOBYIO CHUTYAIIMIO Y COBETCKHUX HEMIIEB: JEMOpTAINs,
pacrbuIeHHE HApoaa MO OTPOMHOW TEPPUTOPUH, OTCYTCTBHE HAIMOHAJIBHBIX IIKOJ W HACHUIbCTBEHHAS
ACCUMUJISILUSA JCHUCTBUTEIBHO MPUBEIU K TOMY, YTO JJII MHOTHX COBETCKUX HEMIIEB NPAKTUUYECKU
BTOPBIM POAHBIM SI3BIKOM CTaJl PYCCKUU S3BIK. AOCTparupysich OT NMPUYHH, O KoTopbix Hemmu Bakkep
IMCaTh TOI/A, KOHEYHO, HE MOIVIa, IPAaBOMEPHO U CEro/iHs OTMETUTh KU3HEHHO BAKHOE 3HAUEHUE 3HAHUS
PYCCKOTO sI3bIKa JUIsl HAC Kak IpakJaH pPyCCKOA3BIYHON CTpaHbl. Uepe3 pyCCKHU SI3bIK MbI MOTYYHIN
JOCTYT K 00pa30BaHMIO, K MHOTOHALIMOHAJIBHOM KYJIBTYpE U TUTepaType CTpaHbl, K MUPOBOH KYJIBType U
nureparype’[31].

Bo MHOruX CTHXOTBOPEHHUSX POCCHMCKHMX HEMIIEB MepeaaéTcsi ONIyLIeHHe TOCKU 1o poauHe (das
Heimweh): B OonpmmHCTBE ciiydaeB 1o ¢akTuueckod poauHe Poccuu (CTUXM W3 SMUTpAIMH), B
MEHBIIIMHCTBE — TI0 HCTOPUYECKOHW poauHe [epMaHUM (CTUXM B TPEAYYBCTBUU JMHUTPAIHHN).
[Ipeobnaganuie mepBOro TUMa 3aKOHOMEPHO: YEJIOBEK B OOJNBIICH CTENEHU TOCKYEeT MO UCIBITAHHOMY,
MOTEPSTHHOMY, YeM 10 BOOOPaKaeMOMY, TPSTYIIEMY.

Heoxunanueiii pakypc uszbupaer ains oroOpaxkeHHs HoOcTalpruyeckod curyauuu B. IlIHutke B
ctuxotBopenun “In der Apotheke” [“B amreke”]: oT4asBIIUICS JTUPUUECKUNA TEepOW MPOCUT B allTEKe
JIEKapCTBO OT HOCTAJIBIUH.

Frdulein, haben Sie ein Mittel gegen Heimweh?
[/esywra, ecms u 'y Bac cpedcmeo om mocku no oomy? ]

CTpaI[aHI/ISI pOCCI/II\/'ICKI/IX HEMIICB, KaK BUIHUM, BO MHOI'OM BBbI3BaHbI UX I[BOP'ICTBGHHOI\/JI MEHTAJIBHOCTBIO —
“HECOOTBETCTBUEM MECTa IKUTEIbCTBA OSTHUYECKON MPHUHAICKHOCTH, pa3Nykod ¢ (akTuueckoit
POAMHOIA.

B oTaenbHBIX NPOM3BENECHUSIX POCCUICKUX HEMIEB TEMa JIByMEHTAJIBHOCTH, IPUHAUIEKHOCTH K JABYM
HAIlMOHAJBHOCTSM (MJIM — OJIHOBPEMEHHO — HU K OJHOW U3 HHUX) 3asBJI€HA NpPSAMO, KaK, HapUMeEp, B
ctuxorBopeHuu A. IlImunra “Ilemepa’:

— Tot — pycckuti, — Ymeepoicoarom 3narougue mens Hemysl. — Tol — nemey, — Buywarom mme 3uakomoie pycckue. — A
— Hukmo, — T'oeopro a Ha ecaxuil cayyail. M nod yuxkionuueckumu cooamu neujepul Jlemyuue mviuiu 3xa
Hcnyzanno eonpowarom: — Kmo?.. Kmo?.. Kmo?..

[loka3areneM MEHTalIbHOCTH B IPOU3BEJICHHUAX POCCHUICKUX HEMIEB CTAHOBUTCA M H300pakeHHE
TONOHUMUKHU. Tak, mig pycckosa3sldHOro B. IIIHWTKE XapakTepHO HEYCTaHHOE XUBONUCAHHE MOCKBBI
(“Jlexabpb. Houb. MockBy 3aHOCHT BbIOTA...”, “B MOCKOBCKOE HEOO TOHYaMIIEH KucThio...”, “Korma
Kapa TIyMuTcsl Haj, MOCKBOH...” U Ap.), OOHapYXKUBAETCS Jaxe UACHTU(PHUKALINS JTUPHUECKOTO Tepost ¢
MockBoii:

Hampuapwue. Manas Bpounas, Cnupudonosxa — 3mo . ([Lnumxe B. “Ilampuapwue...”)

€ 9

OpnHako najee B ’TOM CTUXOTBOPEHHMH IEPEUYHUCICHUE BaXKHBIX COCTABIIIOIINX JIUPUIECKOTO “A4” UIET OT
PYCCKHX U OOIIEKYJIBTYPHBIX IPUMET K HEMELIKUM:

Omo — azouka B6eHeUUaHCKAaA, Huéep/zam)cxuﬁ cmapuk Ha cnene, u Hemeukuﬁ A3BIK, U cePMAHCKAA Mu(ﬁO]lOZu}l 6
npuspavyHom cre.

XapakTepHO, YTO MPOCTPAHCTBEHHON JIOMHMHAHTON PYCCKOSI3BIYHBIX CTUXOTBOpeHuU IIIHuTKe siBisieTcs
MockBa, a HeMenKosI3bIYHbIX — [I0BOMIKBE:

Salz an der Wolga. Béses Gewitter. [ “Conv na Bonee. 3nas eposa.” ] Wenn, fremd im Dorf meiner Viiter, ich stumm
unsren Hof passiere... [“Koeda, uyscoti ¢ Oepesne moux omyos, 1 6€3MOJ8HO 0KA3bI8AIOCH HA Hawem dgope... " |

JloMuHHpyIOIIME KOOPAMHATBl BPEMEHU Y PYCCKOSI3BIYHOTO M HeMelkos3bluHOro IIIHuTke
COOTBETCTBEHHO — COBPEMEHHOCTh (KM3Hb B MOCKBE) M Mpouuioe, AETCTBO (PKM3Hb B HEMEILKOM



JIEPEBHE), UTO HEPEIKO OTPAKEHO BO BPEMEHHOU (hopMe TJ1aroJioB:

Ecmb (noouéprusanue nawe. — E.3.) 6ynounas na Opowvinke... Das Gras im Hof war Wiesenland... [Tpasa 6o
06ope OvlLa OONUHOU ... |

Jlupudeckuii repol pycckux CcTuxoB IIIHMTKE — B3pOCIHBIA YEIOBEK, JKUBYLIUN CETOMHALIHUMHU
e 9

npobieMaMu, B TO BpeMs KaK JINPUYECKOe ‘s’ HEMEIKUX CTUXOB — B3POCIIBIA YEIIOBEK, IISISIINN B CBOE
MIPOIIJIOE, KOT/Ia OH ObUT PeOEHKOM, IOHOLIEH.

A eosopro: “Mmue cxopo copox ocemv ™. Tol: ““/lns mysicuunvl smo ayuwuti gospacm”. Wenn auch klein, der Ort
verlief sich in drei Dutzend krumme Gassen... [Ko20a Ovbln maneHbKuM, s nIYMan 8 mpéx ONCUHAX KPUBIX
nepeynkos...J

NmenHo moaToMy niisi  HeMmenkosisbidHoro IIIHWTKe Tak BakHBI 00pas3bl pOAUTENCH, a A
PYCCKOSI3BIYHOTO — 00pa3 BO3IMIOOICHHOM.

Poccuiickue HeMIbl BBIHOCSAT 3HAKOBBIE JJIS HUX TOIIOHUMBI B Ha3BaHUSI KHUT (K MpUMeEpY, KHUTa CTUXOB
B. DOkkepra nazpiBaercs “Die Taiga ist in Dunkel geraucht” [“Taiira morpy»eHa Bo TbMy’]: BBICIIaHHBIN B
Taiiry, aBTOp 3aTeM OcCTaéTcs Ha Jojiroe Bpems kuth B Cubupu) u ctuxorBopeHuil. Homuuamuum B
OCHOBHOM OTChIIalOT K peanusm poccutickum (bep U. Russische Provinz [Pycckas nposunius|; ['toaTep
3. Mutter Russland [Poccusi-marymka]; 'epar B. Am Kreml [V Kpemns]) u repmanckum (Manronsa B.
Deutschland, hin und zuriick. Reisegedichtzyklen [['epmanus, Tyna u oOGparHo. IlosTHUECKHE IMKIIBI-
nytemectBus|; ['eitan B. Deutschland. Ein Herbstmérchen” [“Tepmanus. Ocennsis ckaszka”]; ['m30pext
A. Ocennunii Peitn), ogHoBpemenHo k Poccum u I'epmanun (KpaBumoa M. “BzopBanbl B Mockse u
Iroccenpmopde...”), a Takke K MecTaM BBICENICHUS HeMIileB — Hanpumep, Kaszaxcrany (BapkenTtun H.
Kasachstan, Alma-Ata; Bebep P. Kaparanmga). Oco6oe MecTo 3aHUMalOT BOJDKCKHE MOTHBEI B HA3BaHUSIX
— “An der Wolga” [“Ha Bonre”] K. Ons6epra, “Die Wolgasteppe” [“Bomxkckast crens”] @. 3uHHepa.
Bonee KOHKpeTHbIE TOMOHUMBI (PUKCHUPYIOT TOPOH MecCTa BCTPEY POCCUHCKUX HEMIEB — K TPUMEpY,
“Internationaler Kongress, Moskau, 1966” [“Mexaynapoanslii kourpecc, Mocksa, 1966”] JI. ®dpank.

2. Hepem(o XYOOKE€CTBCHHBIC TCKCTLI pOCCHfICKHX HEMIICB HCCYT B cebe CJICbI, SA3BIKOBBIC HACJIOCHUS
BTOPOTI'O A3bIKA, K IPUMCPY, PYCCKOA3BIYHBIC TCKCThI — BKPAIIJICHUSA HEMCIIKOTO.

O6parumcs, Haripumep, k ctuxorBopenuto K. Ilerkay “Hesalynka”. CioBo “He3abyaka”’, BRIHECEHHOE B
3arjaBHe, B CAMOM TEKCTE BCTPEYaeTCsl TOJIbKO B HemenkoM BapuaHte (“die Vergismeinnicht”). Ono
“mpucnocabnuBaeTcs’ K pycckod (oHWKe, BCTymass B pu(MEHHBIC OTHOIICHUS CO CJIOBaMH “‘CTHX,
“ropoackux”, ‘“mur”’, “mpocteix’. HeHaBA34MBOCTb, JHETKOCTh OSTUX pPHUPM YKa3blBaeT HE Ha
SKCIIEpUMEHTAIIbHBIM, a HA JOCTAaTOYHO HENPHUHYXAEHHBIN Xapakrep ctuxa K. [leTkay, Ha OpraHM4HOCTb

IIOABJICHUA HEMCIKOT'O CJIOBA B pYCCKOHSBI‘{HOﬁ TKaHU IIPOU3BCACHUSA pOCCHf/'ICKOF O HCMIIA.

Bkpannenne Hemeukux ¢pa3 B COBPEMEHHBIE POCCHUICKO-HEMEIKHE PYCCKOS3bIUHBIE CTUXU
BBICOKOYACTOTHO: 3TO AOKA3bIBACT TATOTCHUC PYCCKOA3SBIYHBIX HCMIICB K HCMCHOKOMY A3LIKY. Pexe
MIPOMCXOUT BKpAIJICHHE B HEMELKHH TEKCT pycckux ciioB. [1010OHBIX MpUMEpPOB MPAaKTHUECKH HET B
COBpPCMCHHBIX TCKCTax. HpI/IMepBI BKJIFOYCHHA PYCCKUX CJIOB B HEMCHKYIO TKaHb CTHUXA XapPAKTCPHBI JJIA
COBETCKHMX HEMEIKHUX MNpou3BeneHuil. K mpumepy, nurara u3 cruxorBopeHus “Mein Moskau™ [“Mos
Mocksa”] B. Dkkepra:

Ich sage dir: Mein Moskau, do swidanja! [A cxaocy mebe: Most Mockea, 0o ceudanwvs!]

Takue cTpoku OBUIM BBI3BAaHBI KYJBTUBAIMEH B COBETCKOE BPEMs PYCCKOTO S3bIKa, €r0 BBICOKOI MHCcHel
Kak s3bIka MEXHAlMOHaJIbHOro ooOuieHus. [lokazatenpHa W gapyras ¢pasa W3 IUTHPYEMOIO BbIIIE
CcTUXOTBOpeHus B. Dkkepra:

...doch schoner als in allen andern Sprachen klingt russisch das “Moskwa” aus deinem Mund. [ ...6e0b kpacuseeil,
uem 80 6Ccex OCMANbHLIX A3bIKAX, 36yuum no-pyccku “‘Mockeéa” uz meoux ycm. |

[TonoOHoe siBIeHNE BO3MOXKHO U B IPOU3BEEHUX nepecesenieB B [epmanuto. Tak, pycCKOA3BIYHBIN 10
npeumyiectBy Tpuntux E. Kemtep “Engelsingen” yxe HaunHas ¢ Ha3BaHUs COACPXKUT HEMELIKOS3bIUHBIE
BCcTaBkU. Beero B 3ToM 1ukiie 3 3 CTUXOTBOPEHMM Ha PYCCKOSA3BIYHOM (POHE HUCIIONB3yeTCs] 6 HEMEIKUX



cioB, TpuU4EM (OHETHYECKass WUIpa PYCCKOTO CiIoBa “aHresl” W HEMENKOro ciioBa “angeln” (“moButh
pBIOY’’) OpHEHTHPOBaHA UMEHHO Ha YUTATENSA-OMIMHTBA, BIAJCIONIETO PYCCKUM U HEMELKUM SI3bIKAMMU:

Moii aneen Engel gehst du heute angeln... [...aneen udéub moi cecoous 108umo pwioy...J

CrayuvaiiHoe (OHETHYECKOE POJICTBO PAa3HOS3BIUHBIX CIIOB POXKAA€T B CO3HAHWUU IIOdTAa — PYCCKOH
nepeceaeHk B [ epMaHuIo CI0KHYIO CMBICIOBYIO LIEMOUKY (JIOBEI] PhIOBI — JIOBEL YEJIOBEKOB — aHTel): B
UTOTE LIMKJIA QHTeJl IPUBOJIUT JINPUUECKYIO FEPOMHIO K CIIACEHHUIO.

Crnenuduueckoe JBMKCHUE MOTHBOB MOXKET OOYCJIOBUTH IOSIBICHHE B HEMEIIKOM TEKCTE HE TOJBKO
PYCCKHX CJIOB, HO U CJIOB U3 JIPyTHX sI3bIKOB. Tak, B “Mmanenbkoii moame” H. Bakkep “Gedichte aus der
Kriegzeit (1941-1945)” Bctpeuaercs kazaxckoe npemnoxkenue: “Kel, kel, ainalain...”. TlosBnenue stoit
(bpa3el, MpoU3HECEHHOW TepOMHEH-Ka3alIKoi U 03HAUYAIoIIeH B MmepeBojie ¢ Ka3axckoro “Bxomm, Bxomaw,
pomHas...”, 00yCIIOBJICHO JBIKCHHEM CHOXKETa: TOMABIIYIO B JIIOTYH METEIbh I'€POUMHIO-HEMKY cIiacaet
Ka3axckas >KeHIIIHA.

MHorue poccuiCKO-HEMELKHUE MOITHI — IIEPEBOAUYMUKHN C HEMELKOIO S3bIKa HA PYCCKUI U C PyCCKOIO Ha
Hemeukui. Tak, M. BapkeHTHH mnepeBEN HAa HEMEUKHW S3bIK BEPIIMHHBIE MNPOU3BEICHUS PYCCKOU
Kjaccuku — ctuxorBopeHus A. Ilymkuna, M. JlepmonroBa, ®@. TrotueBa, M. LlBetaeBoii, A. bioka, C.
Ecenuna, H. 3aGomormkoro, A. Bo3HeceHckoro u np., OmyOIMKOBaB IEPEBOABI OTACIBHOW KHHUTOM.
bnectame nepeBo/bl HEMENKOSI3bIYHBIX CTHUXOTBOpeHHMH (mpousBenenuid I. ¢on Todpmancrans, I.
Tpaxkuns, I1. [lenana u Apyrux HEMEUKHUX MO3TOB) HA PYCCKUH SI3bIK PUHAJUIEXkKAT, K mpumepy, B. Bebepy.

Pyccko-Hemenkue 3KCIepuMEHTHl MPUBOIAT IO MPEUMYIIECTBY PYCCKOSI3bIUHOIO mo3ta A. Jlutuens k
pas3IuYHbIM  (opMaM  OTPaKEHUS CMEIIAHHOM SI3bIKOBOM MEHTaNbHOCTH (OTHAENBbHBIM  OIBITAM
OPUTMHAJIBHBIX CTHUXOTBOPEHMII HA HEMELKOM S3bIKE, IEPEBOJaM M3 HEMELKOA3BIYHBIX aBTOPOB,
MepeBofaM Ha HEMEIKUH S3bIK MPOU3BEICHHUM PYCCKOS3bIUHBIX aBTOPOB, AMeUISIUN B PYCCKOS3BIYHBIX
TEKCTaX K HEMELIKUM MOTHBAM M aJUIFO3USIM M3 HEMELKHX aBTOPOB, HAIIMCAHUIO PYCCKOSI3bIYHOTO TEKCTA
JATUHULEN ).

3. O camouaeHTU(UKAIIMH POCCUHCKHAX HEMIIEB TOBOPSAT HE TOJIBKO 3pUMBIC, HO W IIIyOMHHBIE CIOU
Xy/IO)KECTBEHHOTO TEKCTa, K TIPHUMEPY, CBSI3aHHBIE C KAHPOBOH YCTaHOBKOM.

Xanp u 3THHYECKas KapTUHA MUpPA O0JAJAI0T OPTraHUYHBIM CXOACTBOM. O0a YMO3PHUTEIHHBIX SBICHUS
MpeJICTalOT 00pa3aMu MUpa, dJIEMEHTaMH KiacCU(PHUKAINM, UCTOPUYECKU CIOKUBIIMMHUCS JTaHHOCTIMH,
COBOKYMHOCTSIMH KOMIIOHEHTOB, OTKPBITBIMM CHCTEMaMH C TOABUXHBIMH TpaHullamMu. bynyun
COpa3MepHBIMU MUY, )KaHP U dTHUUECKasi KapTHHA MUpPA OTpaKaloT onpezenénHoe ero BuaeHue. [Ipsmo
MEePEKIIMKAIOTCSL OTICNIbHBIE TMapaMeTphbl *KaHpa U ITHUYECKOM KapTUHBI MHUpA: CYOBEKTHO-OOBEKTHAs
OpraHu3amys JkKaHpa / OTHUYECKHE ONMO3WIMHU ‘a9 — JApyrue”, “UHIUBUIYYM — KOJUICKTHB;
MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHASI OpraHU3allvs KaHpa / MPOCTPAHCTBO M BpPEeMs B ITHHYECKOH KapTUHE
MUpa; U Jp.

Brixon xaHpoBeneHus Ha HOBBIN, (DEHOMEHOJIIOTHUECKUN YPOBEHb MCCIEAOBAHHS IOKa3aj, YTO YKaHP
CaMOCTOATENIHO MIET MO TPAEKTOPUH CBOEro pa3Butus. IloBbimeHne poiau aBropcTBa Ha pyoexe XVIII-
XIX BB., JTame ‘“ScreTuku peduekTUBHOro aHTUTpaguiuoHanuzma” (C. ABepuHLEB), “TOITHKHU
xynokecTBeHHON MonanbHocTH” (C. BpoiiTMaH), MOpoXJaeT KaTeropuio »aHpoBOro co3HaHus. Ha
JTAHHOMW CTaJHMH JINTEPATYPHOU SBOJIIOIIMM COBEPILAETCS MEPEXO/ OT JKaHpa KaK yCTOWYMBOW aOCTPaKTHO-
TEOPETUYECKON MOJENU K KaHPY KaK XyJIO)KECTBEHHOH KaTeropuu (eHOMEHOJIOTHYECKOTO CO3HAHMSL.
JlocTrKeHHs] COBPEMEHHOTO JIUTEPaTypOBEACHUSI B 00JIaCTH JKaHpa, 00palleHHe K KAaHPOBOMY CO3HAHMIO
(O. 3pIpsiHOB), MeTaxaHpoBbIM 0OHIHOCTAM (C. EpMONIEHKO), HCTOPUKO-KYJIBTYPHBIM acIleKTaM >KaHpa
(A. DcanHek) no3BOJISIOT BIUIOTHYIO IMOIONTH K U3YUEHHIO J)KaHpa B aCTEKTe STHUUECKON KapTUHBI MUpA.

ITocpencTBOM H3ydeHHUs] JMUTEPATYpHbIX (B CBA3M C 3asABIEHHOW TeMOW B OOJIBIIMHCTBE CBOEM
MO3TUYECKUX; MPO3anyecKhe HCTOYHMKM MHOTAA IPHUBIEKAIOTCS B KadecTBE ()OHA) UCTOUYHUKOB, B
OCHOBHOM Iepuozaa BTopou nosoBuHsl XX — Hadanma XXI BB., a TakkKe NPUBICYCHUS UCTOPUYECKUX,
MyONMUIIUCTUYECKUX, SMUCTOISPHBIX MCTOUHUKOB HaMH OblIa PEKOHCTPYMpPOBAHA 3THHUYECKash KapTHHA
MHUpa POCCUHCKUX HEMIIEB. MOTHBAIMsI BBIOOpa HAMU TMeproja BTopoil mosnoBuHbl XX — Hadana XXI BB.



JUIS. M3y4YEHUS HSTHUYECKOM KapTHUHBI POCCHUUCKUX HEMIIEB JIBOWHAsA. Bo-NepBbIX, MaHHBIM MEepUO
SBIIIETCS HaMOOJEee CIIOKHBIM JJIi POCCUMCKMX HEMIIEB, NMEPEXMUBIIMX B ATH TOIbl JEMOPTALUIO,
TPYIapMHUIO, CHEIOCeNeHUE, TIIETHOCTh BoccTaHOBIeHUs PecryOnuku HemueB [1oBOKbS, SMUTpalinio
B ['epmannto. Bo-BTOpBIX, IO MHEHUIO OTIEIbHBIX YUYEHBIX, TOBOPUTh O POCCUMCKMX HEMIAX Kak 00
OKOHYATEJIbHO CJIIOKHUBIIIEMCS HapoJie MOKHO Toibko ¢ 1941 r.[32] I. BopMcOexep Ha3bIBaeT gaxke naTy
poxaeHus poccuiickux HemueB: “B 1764 romy mnepBele HEMEUKHE KOJIOHUCTBI IPUOBUIM, 110
MPUIJIAIICHUIO [IApCKOTO MpaBUTENbCTBA, M3 [epmanuu Ha Boary, u neHb uX OpHOBITHS B MYCTYIO
3aBOJDKCKYIO CTEMb CTall JIHEM pOXACHHS HOBOro Hapona’[33], omHako 3Ta pgara, Oe3yClOBHO,
CUMBOJIMYECKAs.

Kak nokasaio uccienoBanue, MoJieb MUpa JJIsl POCCUHCKUX HEMIIEB — 1I0pora K poqHoMy Jlomy, poauHe.
DTO0 THOPHAHBIN, pycCKO-HeMeNnKuid Mupooopas: mo I. I'aueBy, monens mupa st HemreB — JloM, ais
PYCCKHMX — HampaBjleHHE B OECKOHEYHOCTb, IMYTb-A0pOra. ¥ pPOCCHICKMX HEMIEB — COBMELICHHE JBYX
atux Mmozmenei. Ommuune repmanckor (/lom) m poccuiicko-HeMenkoi (cTtpemiienne kK Jlomy) mopenei
Mupa — B Hanuuuu /loma u orcyretBuu ero. Mupoodpas pocCUICKUX HEMIEB JUHAMHYECKHUI, HO JUIs
HUX XapaKTepeH NPHOPUTET CTAaTUKHM HaJ JUHAMUKOM, BO3HUKIIMI B MPOTUBOCTOSIHUM BBIHYKJICHHOMY
“KOYEBBIO”.

OCHOBHBIMU D3JIEMEHTAMM OSTHUYECKON KapTUHBI MHUpPAa POCCHUNCKMX HEMIIEB SBISIOTCA OCO3HAHME
OKpPY>KEHHOCTH CBOETO Uy>KMM, ObITOBAaHHE BHYTPHU JIPYroro, CTpeMJIEHHE K aBTOHOMHOCTH, NPUOPUTET
CTaTUKM HaJ IMHAMUKOMW, OLIYIEHUE “‘HUIIE HA POAMHE” WIM “Be3[le Ha POAMHE”, TEHETUUYECKUI CcTpax
nepes M3rHaHUEM, COCTOSTHHE MOCTOSIHHOM YSI3BUMOCTH, CTpax ObITh 3aMETHEE JPYI'HX, MOBBIIICHHbII
UMHTEpEC K pacTUTENIbHOW CUMBOJIMKE (Cl1a0ble pacTeHus, pacTeHust 6e3 KopHeil), 000CcTpEHHOE KeTaHue
3aKOHHOTO OTHOIIEHHUS K POAHOMY ATHOCY, CTPEMJIEHHE MOJYEPKHYTh CBOEOOpa3sue POIHOrO 3THOCA,
CTpPEMJICHHME K MHTETPAllMd BHYTPHU CBOETO 3THOCA. B3anMomnepeBOIMMOCTb POCCHUICKO-HEMELKUX
KJIFOUEBBIX MOHATHH (C PyCCKOTO SI3bIKa Ha HEMELKHUI U C HEMEIKOTO Ha PYCCKUI) HE BCEeraa BO3MOXHA.
ABTOp aMccepTaluy CUMTACT, YTO MPH HCCIEAOBAaHUM OMKYJIBTYPHOTO WJIM TOJUKYJIBTYPHOTO OOBEKTa
[IPaBOMEPHEE T0JIb30BAThCS TEPMUHOM ‘‘KIIIOUEBOE IMOHATHE” BMECTO ‘“‘JTMHIBOCHEUU(UYHOE CIOBO”,
XOTsl BTOPOI TEPMHUH MOXET MPUMEHSTHCS OTHOCUTEIBHO OAHOTO M3 SI3BIKOB HOCHUTENS] OMIMHIBAJIbHON
KyJbTYpbl. ABTOPOM CTaTbU OIpPEAETCHbl M OXapaKTepU30BaHbl OCHOBHBIE HAI[MOHAJbHBIE KIIHOUEBbHIE
MOHSTHSI poccuiickux HemIleB — “das Heim*/“die Heimat/“(pognoit) nom™/“Ponuna”, “die Angst”/“cTpax
(m3-3a  ys3Bumoctn)”, “der Weg”/“myTts”, “die Verbannung”/“m3rnanme”, “das Recht”, “die
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Gerechtigkeit”/“npaBo”, “cnpaBeqnmuBocts”’, “die Hoffnung”/“nanexma”.

BrIABiIeHME 3THMUYECKONM KApTUHBI MHUpa MO3BOJIMIO TIPOBECTH B €€ KOHTEKCTE aHalM3 >KAHPOBBIX
IIPOLIECCOB B II093UH POCCUMCKUX HEMIIEB.

KakoBbl cBsSI3M MEXIy >KaHPOM M ITHHYECKOW KapTuHOW mupa? XKaup, sBissice “hopmynoi m1o0bITOM
scretnueckol UcTUHB (FO. CTeHHHMK), TECHO CONpPSsKEH C MBIIIJIEHUEM aBTOPA, Hapoza, SIOXU.
brnarogapst cBoeil CIOCOOHOCTH COXpPaHATHh ACTETUKO-PMIOCO(CKYIO TaMsATh ATMOXH JKaHp oOjamaeT
aJICKBaTHBIMH CIIOCOOHOCTSIMHM JUISL TI€peadll MHUPOBO33PEHUYECKHX, B TOM YHCIE HAI[MOHAIBHBIX
omrymeHuit. Jlureparypa B 1eOM CHOCOOHA OTpakaTh 3THUYECKYI0 KapTHUHY MHpa TOTO WJIM HWHOTO
3THOCA, )KaHP — ONPEAECIEHHBIE €€ KOMIIOHEHTBI.

O‘IepTI/IM TCHACHIIMU OTPAXCHUA IJICMCHTOB STHUYECKOHN KapTHHBI MHpa pOCCHﬁCKHX HEMIICB U HX
HallMOHAJBbHBIX KIIKOYCBBIX TIOHATHUH B JKaHpax.

Oco3HaHne OKPYKEHHOCTH CBOETO UYKUM, IPUOPUTET CTATUKH HAJl TUHAMUKON OTPa)KarTCs B UANILINU;
OBITOBAaHWE BHYTPHU APYTOT0, CTPEMJICHHE K aBTOHOMHOCTH — B UIWUIMU U IIBAHKE; OLIYIICHUE ‘‘HUTJIE
Ha poiuHe” WX “Be3[ie Ha poAuHe” — B DJIETUH, TOCIAaHUH, T0OAME, OTphIBKe, Dreizeiler; reneTndeckuit
CTpax mepej U3THaHUEeM — B WIWJIJIUHU, TTI0OME, MOJIUTBE; COCTOSTHUE MTOCTOSTHHOM YSI3BUMOCTH — B DJICTHH,
nocianuu, OacHe, Oaniazne, MOIUTBE, McajaMe; CTpax ObITh 3aMeTHee OPYyTrux — B Oajuiajge U MOJHTBE,
TIOBBIIICHHBIA MHTEPEC K PACTUTEIILHONW CUMBOJIUKE (Cabble pacTeHusl, pacTeHUs Oe3 KOpHeil) — B OacHe;
000CTpEHHOE >KeNaHWe 3aKOHHOTO OTHOIICHHS K POJHOMY JTHOCY — B TIOCIAHUU, DJIETHH, MOJUTBE,
rcaqMe; CTpeMJICHHE TOMYEPKHYTh CBOE€OOpa3We pPOAHOTO ASTHOCA — B IOAME, INNpyXe, IIBAHKE,



poccuii—CKO-HEMENKON MmaHcoHHOM mecHe, Dreizeiler, Vierzeiler; crpemienne K WMHTErpallid BHYTPH
CBOETO ATHOCA — B POCCUHCKO-HEMEIKOW IIIAHCOHHOW TIeCHE, MOCIaHuH, mmpyxe, Vierzeiler, Achtzeiler.

K BomjomeHnto HalmMoOHAJIBLHOTO KItoueBoro rmoHsaTtus “das  Heim”/“die  Heimat”/“(pomHoit)
noM”/“PomuHa”  TATOTEIOT T1MOAMa, WAWJUINS, OJJIETHs, TOCIaHWe, OacHs, IIBaHK, OTPHIBOK; ‘‘die
Angst”/“‘cTpax (u3-3a ysI3BUMOCTH)” — uauiusi, OacHs, Oamtana; “der Weg”/“myTh” — mosma, OacHs,
Oamnana; “die Verbannung”/“m3rHanume” — mosMma, wawUiws, mociuaHue, OacHs; “das Recht”, “die
Gerechtigkeit”/“npaBo”, ‘“‘crnpaBeanuBOCTH’ — TOCIaHue, OacHs, MOJHWTBa, McainoMm; “die
Hoffnung”/“nanexna’” — WAUIUTHS, SIIETHSI, MOJIUTBA, TICAJIOM.

HOJ'IHYIO COBOKYITHOCTb 3JICMCHTOB ATHUYECKOHN KapThUHBI MHpPa pOCCI/IP’ICKI/IX HEMICB M HUX
HallMOHAJBbHBIX KIIFOYCBBIX TMOHATHUH OTpaXaroT NCCHA, TUPUICCKAA KHHUTI'a, J'II/IpI/ILIeCKI/II\/’I ITHKII.

IV. Ha cnenuduueckyio MEHTaJbHOCTh POCCHICKMX HEMIEB YyKa3blBaeT HaJlW4yMe OObeIMHEHUN
POCCHICKIX HEMIIEB, POCCUNCKO-HEMEIIKUX U3/1aTeNIbCTB U U31aHUN (OyMaXKHBIX M BUPTYaIbHBIX).

“JIuteparypHoe oOmectBo HemileB u3 Poccun™ [“Literaturkreis der Deutschen aus Russland e.V.”] (1.
bonn), opranuzoBanHoe A. ['m30pexT u HbIHE Bo3miaBimsiemoe M. Kaitbom, — ouH U3 SPKUX MPUMEPOB
KOHCOJIUJIAITUN POCCHICKO-HEMEIIKMX JINTEpatopoB B [epmanuu. Y oObeAMHEHHS €CTh CBOU TCUATHHIC
OpraHbl — PyCCKOSI3BIUHBIN ajmbMaHax “JIuTeparypHble CTpaHUIBI” W HeMENKOs3bIYHbIA “‘Literaturblitter
deutscher Autoren aus Russland” [“JIuTteparypHble CTpaHHUIIBI HEMETIKUX aBTOpoB U3 Poccun™]. Unenamu
nanHoro obmectBa sistores C. Denpae, ©. baiiep, A. Paiizep, B. Manronsa, JI. Paiimep, U. bep, U.
Kaii6, H. Pynne, C. Sluke u MH. 1p.

“FEingetragener Verein der Russlanddeutschen in Berlin “Vision” [“3apeructpupoBaHHoe 0ObeIUHEHHE
poccuiickux HemieB B bepnune “Vision”] Takke uUMeeT CBOM JHUTEpaTypHbI anpmanHax — “Berliner
Literaturblitter russlanddeutscher Autoren” [“bepnuHCKHE nHTEpaTypHbIE CTPAHUIIBI POCCHUKCKO-
HeMelKUX aBTopoB”’]. B oobenunenne Bxonar A. Paiizep, U. Kaii0, JI. Paiimep, 1. Bapkentun u npyrue
nucarenu. Kak BuauM, oTienbHble aBTOphl (Hanpumep, A. Paiizep, W. Kaii6, JI. Paiimep) — ydacTHUKH H
“JInteparypHoro oOmiectBa HemIleB u3 Poccun™, n 00beTMHEHUST poccuiickix HemileB bepnuHa (a Takxke
JPYTUX JIUTEPATYPHBIX POCCUICKO-HEMEIIKUX OOIIECTB).

B CHI poccuiickue HeMIilbl 00BEAUHSIOTCS MO/ STUA0M HEMEIKUX KYJIBTYPHBIX OOIECTB — K TIPUMEDY,
MexTyHapOHOTO COI03a HEMEIKOW KylbTypel (mpeacenarens . Maprenc, . Mocksa), Accoiuanuu
oOmecTBeHHBIX 00benMHEeHNI HemIleB Kazaxcrana (npeacenarens A. Jlenepep, . AnTMaTsl) U Ap.

OnHUM M3 caMbIX MOMYJSIPHBIX M3JAaTENbCTB POCCHMCKUX HEMIIEB HA CETOAHSIIHUNA MOMEHT SBIISETCS
“BMV Verlag Robert Burau” — uznarensctBo PobGepra bypay (r. Jletmonbn). biaronapst emy BBIIUTH B
CBET KaueCTBCHHO M3JaHHbIC, MOJHOIBETHbIE KHUTH poccuiicko-Hemenkux mucateneit P. [ldumor, H.
Bakxkep, B. I'eitnua, JI. @pank, A. I'uzdpexr, JI. Po3un, JI. Paiimep, B. Maunronsna, H. Pynzae u ap.

B wm3nmarensctBe ‘“3emisuectBa HemileB u3 Poccun” (“Landsmannschaft der Deutschen aus Russland
e.V.”, npenacenarens A. ®etu) B 1. LlTyTrapre BRIXOAUT Xyd0’KECTBEHHAs, JOKYMEHTAJIbHAS W Hay4dHas
outeparypa, k npumepy, kaurd H. Baxkep, P. Ildmior, WM. BapkeHTuHa, eXeromHble BBITYCKH
“Heimatbuch”, uccnenosanus P. Kaiins, B. I'epara, B. Manronbaa, a Takxke eXeroaHplii anpbmaHax “Wir
selbst. Russlanddeutsche Literaturblitter” [“Cpoeii pykoi. Poccuiicko-Hemenkune IuTeparypHbIe
ctpanuier’| u xxypHan “Volk auf dem Weg” [“Hapon B mytu’’] (pemaktopsl I. Kammien, H. [Tayns3en). Ha
CTpaHHUIIaX ajbMaHaXa M KypHaJa OMyOIMKOBAaHBI MPOU3BEICHUS MHOTHX POCCHICKUX HemIleB — U.
Bapkentuna, B. I'eitana, I. Apuronsaa, B. Manronsna, H. Tlbeddep, JI. @pank, JI. Paiimep, JI. Kimaccen,
a TaKKe KPUTUIECKUE CTaThU O POCCHIiCKO-HeMelkuX aBTopax — I. benwrepe, B. Bebepe u ap.

[InpoKkyro AesITeNbHOCTD 110 MO/ ISIPU3ai HEMEIIKOS3bIYHON POCCUIICKO-HEMEIIKOH JTUTepaTyphl Hava
repmanckuii Hemen A. bronren (m3narensctBo “Der Geest-Verlag”, . dexra).

Henp3s He OTMETHTh HM3/aTENbCTBO M3BECTHOTO poccuiicko-HeMerkoro mosta B. Bebepa (“Waldemar
Weber Verlag”, r. AyrcOypr).

Poccuiicko-HeMenkue u3aaHus MOKHO Pa3saACIUTb Ha COBETCKUC, TIOCTCOBETCKHUEC U COBPCMCHHBIC.



1. CoBerckue wu3AaHMS, H3-3a CHEHUPUKUA BPEMEHH, HE OCBOOOXKIEHBI OT aHTAKUPOBAHHOCTH
MPOU3BEICHUH, HO OTIAMYAIOTCS (PYHIaMEHTAIbHOCTBIO, INIUPOKOW NanuTpoil uMEH. brnaromaps
TaJaHTIUBBIM H3JaTeNIIM MHOTHE COBETCKHE POCCHUHCKO-HEMEIKHE aHTOJOTHH MPEeACTaBIsAIOT co00it
BBICOKOKAU€CTBEHHbIE COOpHUKHM. TakoB 3HAKOBBIM, INEPBBIM IMOCIEBOCHHBIN albMaHaX POCCUHCKUX
nemieB “Heimatliche Weiten” [“Pomnbie mpoctoper”] (miaBublii pemaktop [. Bopmcoexep). Umm, x
IIpUMepyY, ABYXTOMHas ‘“AHTOJNOIMsS COBETCKOW HeMelKoM surteparypel” (coctaBurens P. JKakmbew,
penaktop K. Dpmmx)[34]. MuoxkecTBO KoyuiekTUBHBIX cOopHHMKOB (“Hand in Hand” [“Pyka B pyke”],
“Licht in den Fenstern” [“Cser B okne’], “Steppenlieder” [“IlecHu crenu™] u ap.), Ta3eTsl ¢
nuteparypasiMu ctpanuniamMu (“Neues Leben” [“Hosas xusup”], “Freundschaft” [“Ilpyx6a”], “Rote
Fahne” [“KpacHoe 3HamMs”’]), HECMOTpsi Ha OOJBIIOE PA3HOOOPA3UE MOITHICCKUX TOJIOCOB M OECCIOPHO
TaJaHTIMBbIE HMEHa, BCE JK€ OCTaBISAIOT OIIYIIEHUE BBIHYKJICHHOW HAEHHON MOHOTOHHOCTH,
CBOMCTBEHHON MHOTHMM COBETCKMM M3AaHUAM. OJIHAKO IIIaBHYIO CBOIO MUCCHIO 3TH M3aHUS BBIIOJIHSIIN
— MOJI IPUKPBITUEM “COBETCKHX TEM M JIEBU30B KaK CPEICTB 3aLUTHI OT IIEH3YPbl POCCUICKO-HEMEIKas
JUTepaTypa Haxoausa CBOM MyTh K YUTATEINIO.

CTaOMIBPHOCTH BBIXOJa B IEYaTh COBETCKOM HEMENKOW IJIMTEepaTypbl BO MHOTOM CIIOCOOCTBOBAJO, K
IIpUMepy, alMa-aTUHCKOE u3aTenbeTBo “Kazaxcran™.

2. IlocTcoBeTckue U3aHMsI, BBIXOJUBIINE B CBET B rofibl (PMHAHCOBBIX TPYJHOCTEH, B MiaHe ObITOBaHUS
XapaKTepU3YyIOTCS HEPETYISPHOCTHIO TMOSBICHUS B II€YaTH, MPEPHIBUCTOCTHIO CYAbObI, B aCHEKTE
Cofiep)KaHUsl — MPUHIUIIMAIBLHO HOBOW TEMaTUKOW (POCCUHCKO-HEMEIKUE MUCATEeNN MOIy4datoT MPaBo BO
BEChH I'0JIOC TOBOPUTH O OBLIBIX TATOTAX).

Cpenu TIOCTCOBETCKMX U3JaHWM HauOojee TMOMyIsipeH ObUT JUTepaTypHO-XYIOKECTBEHHBIN U
00IIeCTBEHHO-TyOIMIIMCTHYECKUI allbMaHaX Ha PYCCKOM M HeMelkoM s3bikax ‘“‘Phonix” (raBHBIM
penakrop I. benwrep, 3am. rmaBHoro penakropa A. llImunar, Anmarel, MockBa, ['epmanusi). B Hacrosiee
BpeMss B AJIMarhl IUIAaHUPYETCS €ro BO3pokaeHue. M3BecTeH OoOIeCTBEHHO-TIOIUTUUECKUN U
JUTEpaTypHO-Xy0’)KECTBEHHBIN anbmaHax “Morgenstern” (maBHbli penaktop E. Muinep, . YabsiHOBCK;
W3JIaHHUE CIIOPAJANYECKN OCYIIECTBIUIOCH MO 3TUA0M MeXyHapOAHOTO COK3a POCCHUMCKAX HEMELKHX
nucarenei, ocHoBanHoro B 1995 . B Caparose[35]).

3. CoBpeMEHHbBIE POCCHUHCKO-HEMEIIKUE H3JaHUs, B CBA3W C MaCIITAOHOW SMHTrpaiuedl pOCCHUUCKHUX
HeMIIeB B [ epMaHUI0, BBIXOIAT B MOJABIISIFOIIEM OONBIIUHCTBE TaM. OHU OTIUYAIOTCS] PA3HOCTHIICBEIMU
TEHJICHIMSIMHA (TPAIUIIMM ¥ HOBAaTOPCTBO), BBICOKOXYIOKECTBEHHBIM Jau3aiiHOM. Cpenn HOBEHINX
U3aHuN — yKe yrnoMsiHyThle exxeronubie “Wir selbst. Russlanddeutsche Literaturblatter” [“CBoeit pykoid.
Poccuiicko-Hemerkue auteparypubie ctpanuibl’| (“Landsmannschaft der Deutschen aus Russland e.V.”
[“BemasuectBo  HemieB u3  Poccun™]), “Berliner Literaturbldtter russlanddeutscher Autoren”
[“bepnuHckue nuTepaTypHBIC CTpaHHUIBI poccuiicko-Hemernkux aBTopoB”] (“Eingetragener Verein der
Russlanddeutschen in Berlin “Vision” [“3apeructpupoBaHHoe OOBEIMHEHHUE POCCHUICKHX HEMIIEB B
bepnune “Vision™]), “Jluteparypubie crpanunbl” (“JIluteparypHoe oObeauHeHue HemieB u3 Poccun™).
“SemistuecTBO HemIieB u3 Poccun”, momumo m3ganuii “Wir selbst. Russlanddeutsche Literaturblitter” u
“Volk auf dem Weg”, BeimmyckaeT IBYsI3bIYHBINA, HEMEIIKO-PYCCKHUM TUTEpATypHBIN adbMaHax “Landsleute”
[“3emusku’] (penakrop O. AKyJOB).

Ha crpanunax npyroro penaktupyemoro O. AkyiaoBbIM u3fnanus “lleHarsr”, miaBHasg 1eib KOTOPOTO
“co3laHue HEKOTo MPOCTPAHCTBA PYCCKOIO CJIOBA, B KOTOPOM OyIyT CYIECTBOBaTh U HAXOAUThH BBIXOA K
YUTATEII0 aBTOPbI, MUIIYIIHUE No-pyccku’’[36], yBunenu cBet npousBenaenus H. JIézep, B. lImunra, A.
JInOpext u ap.

B xypnane B. barmesa “JIuteparypnsiit eBponeen” [“Literarischer Europder”], (Ppankdypr-Ha-Maiine)
ObUIM W3/aHbl TIPOM3BEACHUSA TaKMX poccuiickux HemueB, kak WM. Teprenpénep (coOcTBeHHBIM
KoppecnoHaieHT “JluteparypHoro eBpomeiinia” nmo 3emiusim bepnun u bpannen6Oypr), P. Jleitnonen, E.
Mayns, B. I'eprenpenep, U. [lummepmans, P. [lynsn u ap.

Jluteparypuoe oOwenunenue “Edita Gelsen” (r. I'emp3eHkupxeH) mon pykoBoiacTBoM A. bapcykoBa
3aHMMAETCS BBIMYCKOM KOJUIEKTUBHBIX M aBTOPCKHX JIMTEpaTypHBIX cOopHukoB. M3 mpoxykuuu “Edita



Gelsen” HanOoNBIIyI0 TOMYISAPHOCTh UMEIOT JIMTEpaTypHbie anmbMaHaxu “Bex XXI. MexmyHapomaHbIid
anpMaHax” u “Portfolio” u nuteparypusiii xypHan “Edita”. Bynyun OTBETCTBEHHBIM PEIAaKTOPOM ITHX
n3nanuii, A. bapCcykoB 3HAKOMHUT PYCCKOS3BIYHYIO IYOJUKY C TIPOM3BEACHHSIMHU SMUTPAHTCKOU
JUTEPaTyphl, B TOM YHUCIIE POCCHICKO-HEMENKOH. YnuTarenb NproOmaeTcs K MPOU3BECHUAM HE TOJIBKO
SMUTPAHTOB, HO U OTAENbHBIX aBTOpoB K3 CHI, ubu mepexuBaHUs BO MHOTOM OJM3KH 3MHUIPAHTCKUM
(“BayTpennue sMurpanThsr’). “Bek XXI. MexayHaponHblid ambMaHax’ BBIXOIUT OAMH pa3 B rox. “Edita”
— JITepaTypHbIi KypHan oobenuHenus “Edita Gelsen” — BeIXoauT exekBapTaabHO. OTACTBHBIC aBTOPHI
NepeTeKaroT U3 OAHOTo M3gaHus A. bapcykoBa B Apyroe: paHHIIbI 3TUX M3IAaHHH YCIOBHBI, HEpapXHs,
XOTS ¥ 3aM€THa, HO He a0COJIIOTHA.

[IposiBrsieT cTaOUIBHYIO aKTUBHOCTH anbMaHax “Bcrpeua”, medaTtHblil opraH TBOPUECKOTO 0OBETUHEHNUS
“JIupa” (pykoBoauTenb oObeAHMHEHUS W penakTop anbManaxa FO. I'epnoBun, . LltyTraprt). M3BecTHBI
anbmaHaxu “bepnuHckas nazyps” (penakrop JI. I'epman, r. bepnun), “Ilunurpum” (penakrop C. denpae,
rr. KénpH, Kaccens). Cpenu npencraButeneil Ipyrux HAIMOHAIBHOCTEH POCCHICKO-HEMEIKHUE aBTOPBI
npuriamarnTcs B agbMaHax “‘Cemeiika” (penakrop B. ABuen, r. Bynmneprais).

BHuMaHne poccuiicko-HEMELKOW auacrnope yuaernstoT anpMaHaxu “‘Ponnuk” (mmaBnbil pepaktop C.
radunckuii, . Bucbanen) u “CnoBo” (pemaktopsl E. Moprauésa, C. Jludpmmuu, r. Dpdypr). B
“PogHuke”, M3MaHUM OJHOMMEHHOTO O0pa30BaTENbLHOTO IIEHTPa, OJHA W3 IeNiel KOTOpPOoro oOydeHHe
JeTel pyccKoMmy s3bIKy, Hameudatansl npousBeneHus K. Ilerkay, K. I'eitna, P. Hlynena n np. XKypnan
“CnoBo”, wu3manue JluteparypHoro OOBEJUHEHUS PYCCKOSI3BIYHBIX — JINTEPATOpPOB  TIOPUHTUU
“CnoBecHOCTh”, OIyOJIMKOBAJl TAKMX aBTOPOB, Kak P. Jlelinonew, JI. Po3un, B. I'eprenpenep. Ha nanusiii
MOMEHT XypHaJl “Cii0BO” BpEMEHHO IIPEKPATHII CBOE CYIIIECTBOBAHUE.

BauMaHMe nuTepaType YACHSIOT W POCCHHCKO-HEMEIKHE Ta3eThl — K IPUMEpY, JABYSA3BIYHOE H3JIaHUC
“Diplomatischer Kurier. Russlanddeutsche Allgemeine Zeitung” [“/lunimoMatuueckuii Kypbep.
Poccuiicko-Hemerkas BceoOmas razera’| (mmaBHbIil pegaktop K. Dpnux, r. ['amOypr).

OtnenbHBIE COOPHHMKHM BBIXOISAT Ha TIOCTCOBETCKOM TIPOCTPAHCTBE — CM., K TIpUMEpY, 2-TOMHYIO
anToyoruto “Zwischen “Kirgisen-Michel” und “Wolga, Wiege unseren Hoffnungen” [“Mexny “Kirgisen-
Michel” u “Bosnra, xonpioens Hammx Hamexa | (r. CiaBropoj), B KOTOPOW BBIIUIH TPOU3BEICHUS
O®panna lunnepa, 3. Dcreppaiixepa, . bonwrepa, /. [onemana, A. 3akca, I1. 3unnepa, O. Knunra, P.
Bebepa u np. Dta aHTONOTHS SIBISETCS CHEIUAIbHBIM m3nanuem “Zeitung fiir Dich” [“Tazersr mis
Te0s”’]. OcoOBIl MHTEPEC MPEACTABISIET COOPHUK MOJIOJBIX POCCHMCKO-HEMEIIKMX TO3TOB “Moii Tooc —
MOEMY Hapoay’, BellieAmni mox arunoil Poccuiicko-Hemenkoro Jloma npu nopaepxke I'epmaHckoro
obOmecTBa 1Mo TexHUYeckoMmy corpyaHudectBy, GTZ (r. MockBa). Ha crpanuiax storo ajipmaHaxa
oIy OJINKOBAaHBI MPOU3BECHHUS TaKMX MOJIOJBIX aBTOpoB, Kak A. Iltopn, C. Iaiiar, O.-M. Knaccen, 1O.
Onek, T. mynunar u gap. Poccuiicko-Hemenkue xyaoxkecTBeHHbie n3nanus B CHI' — Ha 1aHHBIE MOMEHT
SIBJICHHE PEIKOE U HEPETYIISIPHOE.

l'azersr “Deutsche Allgemeine Zeinung” [“Hemenxass BceoOmass raszera”]| (maBHbId pemaxTtop O.
Kmumenko, . Anmarsl) U “Moskauer Deutsche Zeitung” —“MockoBckass HeMelkas rasera’ (TJIaBHBIC
penakropsr M. Illtannen6exk, JI. Xymukoa, T. MockBa) BCEra OTKDBITH IS JIHTEPATYPHBIX TEM.
[IpousBeneHusi pPOCCHHMCKUX HEMIIEB MOKHO BCTPETUTh Ha CTPAaHHUIIAX MOCKOBCKOTO JKypHaia
“Gemeinschaft” [“CompyxecTBo”] (maBHbIi penaktop JI. XyaukoBa, . MockBa).

Poccuiicko-Hemerkne wW3MaHMUs BBIXOAST KaKk Ha JBYX SI3bIKaX, PyCCKOM M HEMEIKOM (JIMTepaTrypHO-
XyJAO)KECTBEHHbI W OOIECTBEHHO-IyOIMIMCTUYECKUN allbMaHaX Ha PYCCKOM M HEMEIKOM S3bIKax
“Phonix” [“denukc”], MockBa), Tak U TOJbkOo Ha pycckoM (anbmanax “[lenars!”, r. JleWnuur) wim
ToNbKO Ha HemeukoM (kypHan “Volk auf dem Weg” [“Hapox B mytu”], . Ltyrtrapr). CraHossarcs
BOCTPEOOBAaHHBIMH  TPAKTHKAa IMapaJUIETbHOTO  HM3MaHUS PYCCKOTO W HEMEIKOTO  BBIMYCKOB,
OpPHEHTUPOBAHHBIX Ha pa3HbIA Kpyr aBTOPOB M uMTaTeneil (cMm. anbmaHax “JluTeparypHoro oOiectBa
HemiueB u3 Poccun” “Jlureparypubie crpanuis!/“Literaturblétter deutscher Autoren aus Russland”, .
bonHn), n nepeBon nmpousBeAeHU Ha 00a sA3bIKAa JBYMEHTAJIbHOIrO 3THOCA. Iloa BIusHMEM HEMEUKOH U



pycckoii (pOHETHUECKUX TpaauIMii B TEYaTH BO3HHKAET BAapUATHBHOCTH TPU HANMHUCAHUU (HaMUIHIA
pOoCCHiiCKO-HEMEIIKMX aBTOPOB: K mpumepy, Alexander Reiser — Paiizep, Peiizep, Pesep.

Poccuiicko-HeMelkasi uTeparypa akTMBHA W B VIHTEpHETEe — K NpHMEpY, Ha JIUTEpaTypHBIX calTax
“Cruxm.ru”, www.stihi.ru/ (A. I'puaBansn, A. durtnens, O. Diipux, O. I'sun, 0. Xadbuep u ap.),
“ITpo3a.ru”, www.proza.ru/ (M. llIap, A. @umiep), “IlomyTona”, http://www.polutona.ru/ (P. [lIBapi, A.
Jutnens), Ha 0O0IIECTBEHHOM caiite “VH(pOpMaIMOHHO-CIIPABOYHOE areHTCTBO POCCHUHCKHUX HEMIICB”,
http://www.rusdeutsch.ru/ (P. Keccnep, B. Bunsmc) u ap. HTepecHa nureparypHas web-cTpanuia D.
Marepa, mumymero ctuxa u nposy (http:/ www.edarmer.de/). Ha 3BykoBom caiire [I. [parunésa
(http://radio-akzent.de/) ecTh HHTEPBBIO C POCCHHCKO-HEMEIIKUMHU TMHCATEISIMU, Hampumep, ¢ P
JIletHOHEHOM.

Wtak, nepeyncieHHble B UCCIIENOBAaHUM (DAaKThl MOATBEPXKAAIOT IByMEHTAJIBHBIA XapaKTep pOCCHICKO-
HeMelKol juteparypbl. llorpaHnyHOe MONIOKEHHE MEXIy HEMELKOM M pycCKo (a Takke ApYyrumMu
HaIlMOHAJIIbHBIMU) TPAJULMSIMU OOYCIIOBHJIO KaK IIOJIOKUTENbHbIC, TaK M HEraTHUBHBIC CTOPOHBI MX
TBOpYeCTBa. JIBys3bIurie, MHOTOTPAHHOCTh 3THUYECKOTO MPEICTABICHUS O MUPE 00O0TraIlaloT POCCUNHCKO-
HEMELIKYIO JIUTEPATYpPy, OJHAKO €€ MapruHajIbHOE IOJIOKEHHE U TEPpPUTOpPHAJIbHAs Pa3pO3HEHHOCTH
aBTOPOB 3aTPYIHAIOT OBITOBAHWE MPOU3BEIECHUN U TOMCK YUTATEIIS.

Kpurtuku, nuteparypoBelbl U CaMU POCCUMCKO-HEMELKHE MUCATEIN CKJIOHHBI CUUTATh POCCUHUCKHUX
HEMIIEB CBO€OOpa3HbIM 3THOCOM. Co3MaHue XyIOKECTBEHHBIX “pOJOCIOBHBIX’, 000CTpEHHOE BHUMAHHE
aBTOPOB K CBOMM KOPHSIM OTKpPBIBAIOT OCO3HAHWE POCCUMCKMMHM HEMIAMHU UX JBYMEHTajdbHOCTH. Ha
STHUYECKYIO JBOMCTBEHHOCTh TAKKE SIBHO YKAa3bIBAIOT TEMATHUYECKHE U XPOHOTOMUYECKUE DIIEMEHTHI
pou3BeAeHn. MHOXECTBO MEPEBONOB C PYCCKOTO fA3bIKA HA HEMELKHM, C HEMELKOIO Ha PYCCKHH,
BKpAIUICHUSI B PYCCKOSI3BIYHYIO TKaHb HEMEIIKUX CJIOB M B HEMEIIKOS3BIUHYIO — PYCCKHUX, OOpaiieHue
OTHOBPEMEHHO K HEMELIKUM U PYCCKUM MOTHMBAM M aJUTIO3USM — CBUJETENILCTBA POCCUHUCKO-HEMEIIKON
camouieHTUUKAMK. Psij poccuiicko-HEeMEKUX OOBEIMHEHUH, U3/1aTeIbCTB M U3aHUN YKa3bIBacT Ha
CTPEMJICHHE POCCHUMCKUX HEMIEB K MHTErPALMM BHYTPU CBOETO ATHOCA. TBOPUECKOE MBILLUICHUE
POCCHUHCKMX HEMIIEB KaK CaMOCTOSTEIILHOTO CBOCOOPA3HOTO 3THOCA OTIIMYAETCS YCTOMUYUBOCTHIO.

CamouneHTH(UKAIIS POCCUHCKUX HEMIIEB MPOCIIECKUBACTCS HE TOJIBKO HA 3PUMBIX, HO M B INTYOMHHBIX
IU1acTaxX MX JIMTepaTypbl — >KaHPOBBIE MPOLIECCHl U NMPHU3HAKU COMPSTAIOTCS ¢ 3THUYECKUMH, CO371aBast
0CO0YI0 HAIIMOHAJIbHYI0 KOMOMHATOPUKY KaHPOBBIX MOTHBOB.

CamMoopranuzaiusi poCCUHCKO-HEMEIKUX JINTEPATOPOB, C OAHON CTOPOHBI, CIIOCOOCTBYET UX UHTETPAIUH
B POCCHUICKO-HEMELIKOW Cpene, ¢ APYrol — MOMKET MPEISITCTBOBaTb MX IIOJHOLEHHOM JINTEepaTypHOU
KOMMYHHKaAIUA. KOoHTakT ¢ “49ykoi” KyJIbTypoil HEO0OXOIUM POCCHHMCKO-HEMEIKHM JIMTepaTopaM He
TOJBKO KaK CIoco0 BO30YXKACHUS HOBOW TBOPUECKOW SHEPTUH, T€HEPAIlMM TEKCTOB, HO U KaK CIOco0
MOKCKA YWTaTeNs, MOCKOJIbKY POCCHICKHE HEMIIBI B Pa3HOE BpeMs OKa3bIBAIOTCS BHYTPU “Ipyroil” s
UX OCHOBHOM €CTECTBEHHO-SI3bIKOBOM YCTAaHOBKHM KyJBTYpbl: CHadajla — BHYTPU PYCCKOM KYyJIbTYpbI
(amurparnus B Poccuro), 3arem, o0pyceB, — BHyTpH HeMeIKol (oOpaTHast aMurpanus B [ epmanuto).

[lepemenieHust poCcCUIICKUX HEMIEB KaK 3THOCA CO3JaIHM ONPEACIEHHYIO UX U30JISIIHIO B JTUTEPATYPHOM
nporecce.

[TucarensiM-poCCHIICKUM HEMIIAM Ba)KHO HE TOJIBKO KOHCOJIMIMPOBATHCS BHYTPU CBOEH HAIIMOHAIBHOU
TpyNIbl, HO U BIMBATHCS B MHOTOHAIIMOHAIBbHBIC JIUTEPATypHBbIE O00BeAMHEHUS. POCCHIICKO-HEMEIIKUM
JTUTEeparopam, JKUByIuM B ['epmaHuu, HEOOXOIMMO OCBAaWBaTh HEMEIIKUH SI3BIK KaK SI3bIK TBOPYECTBA WITH
MyONIMKOBaTh PYCCKOS3BIYHBIE MPOU3BEACHUS B POCCHUUCKOW JIMTEPATypHOU MEPHOAMKE U BBIXOAUTH HA
POCCUICKUI KHUKHBIN PBIHOK.

CyOKynbTypHOCTh  POCCHUHCKO-HEMEIKOW JIUTEepaTypbl  CIIOCOOCTBYET COXPAHEHUIO OATHUYECKUX
TPaJUIINi, PYCCKO-HEMEIKOM JBYMEHTAJIbHOCTH, T€HEpalliid HOBOTO Ha CTBIKE PYCCKOM M HEMEIKOM
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